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	№
	Розділ І. Загальні положення

	1
	Терміни, які вживаються в тендерній документації
	Тендерну документацію розроблено відповідно до вимог Закону України «Про публічні закупівлі» (далі - Закон) та постанови Кабінету Міністрів України від 12 жовтня 2022 р. № 1178 «Про затвердження особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України «Про публічні закупівлі», на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування» (далі - Особливості). Терміни вживаються у значенні, наведеному в Законі та в інших чинних законодавчих актах.

	2
	Інформація про Замовника 
	

	2.1
	повне найменування
	Комунальне підприємство «Київський метрополітен»

	2.2
	місцезнаходження
	проспект Перемоги, 35, м. Київ, 03056

	2.3
	посадова особа Замовника, уповноважена здійснювати зв'язок з учасниками
	з питань проведення процедури закупівлі – Сонько Валентина Григорівна, головний фахівець з публічних закупівель відділу публічних закупівель управління з організації процедур закупівель, тел. (044)238-58-07, (044)238-58-92, е-mail: V.Sonko@metro.kyiv.ua;
технічна частина – Коломіченко Інна Олександрівна, інженер  відділу матеріально-технічного постачання ескалаторної служби, тел. (044)238-51-07, е-mail: I.Kolomichenko@metro.kyiv.ua.

	3
	Процедура закупівлі
	відкриті торги

	4
	Інформація про предмет закупівлі
	

	4.1
	назва предмета закупівлі
	Ланцюги тягові, код 44540000-7 «Ланцюги» за ДК 021:2015

	4.2
	опис окремої частини (частин) предмета закупівлі (лота), щодо якої можуть бути подані тендерні пропозиції 
	в даній закупівлі лоти не передбачено

	4.3
	місце, кількість, обсяг поставки товарів (надання послуг, виконання робіт)
	02100, м. Київ, вул. Вінстона Черчилля (Червоноткацька), 1-А, склад Покупця;
кількість та обсяг відповідно до технічної специфікації
(Додаток 2 до тендерної документації).

	4.4
	строк поставки товарів (надання послуг, виконання робіт)
	до 30.06.2025 року.

	5
	Недискримінація учасників
	5.1. Учасники (резиденти та нерезиденти) всіх форм власності та організаційно-правових форм беруть участь у процедурі закупівлі на рівних умовах.

Замовники забезпечують вільний доступ усіх учасників до інформації про закупівлю, передбаченої Законом.

	6
	Інформація про валюту, у якій повинно бути розраховано та зазначено ціну тендерної пропозиції
	6.1. Валютою тендерної пропозиції (далі – тендерна пропозиція/пропозиція) є національна валюта України - гривня.

Ціна тендерної пропозиції зазначається в електронній системі закупівель в гривні.  

Електронний аукціон проводиться в гривні. 

Договір з учасником - резидентом України укладається в гривнях з урахування ПДВ (або без ПДВ, якщо учасник не є платником ПДВ).

Договір з учасником - нерезидентом України укладається в доларах США (код валюти 840) або євро (код валюти 978).

6.2. Порядок зазначення ціни тендерної пропозиції учасника – нерезидента України в електронній системі закупівель.

Ціна тендерної пропозиції учасника закупівлі - нерезидента України визначається на умовах поставки DAP (Правила Інкотермс-2010) у доларах США (код валюти 840) або євро (код валюти 978). 

   Для проведення електронного аукціону в електронній системі закупівель, учасник-нерезидент України  зазначає  перераховану ціну тендерної пропозиції у гривні з урахуванням показників та критеріїв за нижченаведеною формулою №1, шляхом проведення наступного розрахунку:
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P – перерахована ціна тендерної пропозиції в гривні;

I – вартість продукції на умовах DAP у доларах США (код валюти 840) або євро (код валюти 978). 

C – офіційний курс гривні по відношенню до долара США (код валюти 840) або євро (код валюти 978), встановлений НБУ (курс зазначається повністю згідно з даними НБУ та відповідною кількістю знаків після коми) на 06.11.2023 (дата початку прийому тендерних пропозицій). 

D – відсоткова ставка ввізного мита - визначається відповідно до Закону України від 19.10.2022 №2697-IХ «Про митний тариф України», відповідає коду 7315 11 90 00 та складає 5%.
1.2 – математичне вираження ставки податку на додану вартість (ПДВ - 20 %).
Електронний аукціон (пониження ціни) проводиться за перерахованою ціною тендерної пропозиції.

Остаточна  ціна тендерної пропозиціії учасника-переможця за результатами проведеного аукціону в валюті тендерної пропозиції визначається за наведеною формулою №2 шляхом проведення наступного розрахунку:
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Ia – ціна тендерної пропозиції на умовах DAP за результатами аукціону під час проведення торгів у доларах США (код валюти 840) або євро (код валюти 978). 
C - офіційний курс гривні по відношенню до долара США (код валюти 840) або євро (код валюти 978), встановлений НБУ (курс зазначається повністю згідно з даними НБУ та відповідною кількістю знаків після коми) на 06.11.2023 (дата початку прийому тендерних пропозицій). 
Pa – перерахована ціна тендерної пропозиції в гривні за результатами проведення аукціону.
D – відсоткова ставка ввізного мита - визначається відповідно до Закону України від 19.10.2022 №2697-IХ «Про митний тариф України», відповідає коду 7315 11 90 00 та складає 5%.
1.2 – математичне вираження ставки податку на додану вартість (ПДВ - 20 %).
Учасник несе відповідальність за достовірність і правильність розрахунку та визначення перерахованої ціни тендерної пропозиції у гривні та остаточної ціни тендерної пропозиції за результатами проведеного електронного аукціону.

	7
	Інформація про мову (мови), якою (якими) повинно бути складено тендерні пропозиції
	7.1. Уся інформація розміщується в електронній системі закупівель українською мовою, крім тих випадків, коли використання букв та символів української мови призводить до їх спотворення (зокрема, але не виключно, адреси мережі Інтернет, адреси електронної пошти, торговельної марки (знака для товарів та послуг), загальноприйняті міжнародні терміни). 

Тендерна пропозиція та всі документи, які передбачені вимогами тендерної документації та додатками до неї, складаються українською мовою. Документи або копії документів, передбачені вимогами тендерної документації та додатками до неї, які надаються учасником у складі тендерної пропозиції, викладені іншими мовами, повинні надаватися разом із їх автентичним перекладом на українську мову. Визначальним є текст, викладений українською мовою. Переклад повинен бути посвідчений підписом уповноваженої особи учасника процедури закупівлі.
Відповідальність за достовірність та якість перекладу несе учасник процедури закупівлі.

	Розділ ІІ. Порядок внесення змін та надання роз’яснень до тендерної документації

	1
	Процедура надання роз’яснень щодо тендерної документації 
	1.1. Фізична/юридична особа має право не пізніше ніж за три дні до закінчення строку подання тендерної пропозиції звернутися через електронну систему закупівель до Замовника за роз’ясненнями щодо тендерної документації та/або звернутися до Замовника з вимогою щодо усунення порушення під час проведення тендеру. Усі звернення за роз’ясненнями та звернення щодо усунення порушення автоматично оприлюднюються в електронній системі закупівель без ідентифікації особи, яка звернулася до Замовника. Замовник повинен протягом трьох днів з дати їх оприлюднення надати роз’яснення на звернення шляхом оприлюднення його в електронній системі закупівель.
1.2. У разі несвоєчасного надання Замовником роз’яснень щодо змісту тендерної документації електронна система закупівель автоматично зупиняє перебіг відкритих торгів.
1.3. Для поновлення перебігу відкритих торгів Замовник повинен розмістити роз’яснення щодо змісту тендерної документації в електронній системі закупівель з одночасним продовженням строку подання тендерних пропозицій не менш як на чотири дні.
1.4. Зазначена у цій частині інформація оприлюднюється Замовником відповідно до статті 10 Закону з урахуванням Особливостей.

	2
	Внесення змін до тендерної документації
	2.1. Замовник має право з власної ініціативи або у разі усунення порушень вимог законодавства у сфері публічних закупівель, викладених у висновку органу державного фінансового контролю відповідно до статті 8 Закону, або за результатами звернень, або на підставі рішення органу оскарження внести зміни до тендерної документації. У разі внесення змін до тендерної документації строк для подання тендерних пропозицій продовжується Замовником в електронній системі закупівель, а саме в оголошенні про проведення відкритих торгів, таким чином, щоб з моменту внесення змін до тендерної документації до закінчення кінцевого строку подання тендерних пропозицій залишалося не менше чотирьох днів.
2.2. Зміни, що вносяться Замовником до тендерної документації, розміщуються та відображаються в електронній системі закупівель у вигляді нової редакції тендерної документації додатково до початкової редакції тендерної документації. Замовник разом із змінами до тендерної документації в окремому документі оприлюднює перелік змін, що вносяться.
2.3. Зазначена у цій частині інформація оприлюднюється Замовником відповідно до статті 10 Закону з урахуванням Особливостей.

	Розділ ІІІ. Інструкція з підготовки тендерної пропозиції

	1
	Зміст і спосіб подання тендерної пропозиції
	1.1. Тендерна пропозиція подається в електронній формі через електронну систему закупівель шляхом заповнення електронних форм з окремими полями, у яких зазначається інформація про ціну, інші критерії оцінки (у разі їх встановлення Замовником), інформація від учасника процедури закупівлі про його відповідність кваліфікаційним (кваліфікаційному) критеріям, наявність/відсутність підстав, установлених у пункті 47 Особливостей і в цій тендерній документації, та шляхом завантаження необхідних документів, що вимагаються Замовником у тендерній документації, а саме: 
· інформація та документи, що підтверджують відповідність учасника кваліфікаційним критеріям; 

· інформація щодо відповідності учасника вимогам, визначеним у пункті 47 Особливостей;

· інформація про необхідні технічні, якісні та кількісні характеристики предмета закупівлі, у тому числі  відповідну технічну специфікацію (у разі потреби (плани, креслення, малюнки чи опис предмета закупівлі); 

· документи, що підтверджують повноваження посадової особи або представника учасника процедури закупівлі щодо підпису документів тендерної пропозиції;

· документ, що підтверджує надання учасником забезпечення тендерної пропозиції (якщо таке забезпечення передбачено оголошенням про проведення процедури закупівлі);

· інформація про субпідрядника/співвиконавця (субпідрядників/співвиконавців) (у разі закупівлі робіт або послуг);
· інша інформація, передбачена вимогами цієї тендерної документації. 
1.2. Кожен учасник має право подати тільки одну тендерну пропозицію (у тому числі до визначеної в тендерній документації частини предмета закупівлі (лота)). Отримана тендерна пропозиція  вноситься автоматично до реєстру.
1.3. Повноваження щодо підпису документів тендерної пропозиції уповноваженої особи учасника процедури закупівлі підтверджується: 

- для посадових (службових) осіб учасника, які уповноважені підписувати документи тендерної пропозиції та вчиняти інші юридично значущі дії від імені учасника на підставі положень установчих документів – розпорядчий документ про призначення (обрання) на посаду відповідної особи (наказ про призначення та/або протокол зборів засновників тощо) (для юридичних осіб);

- паспортом (ст.1-2, ст. 3-6 за наявності записів) або паспортом у формі ID-картки (для фізичних осіб, у тому числі фізичних осіб - підприємців);
- для осіб, що уповноважені представляти інтереси учасника під час проведення процедури закупівлі, та які не входять до кола осіб, які представляють інтереси учасника без довіреності – довіреність, оформлена у відповідності до вимог чинного законодавства, із зазначенням права на підпис документів, що входять до складу тендерної пропозиції, разом з документами, що у відповідності до цього пункту підтверджують повноваження посадової (службової) особи учасника, що підписала від імені учасника вказану довіреність.
1.4. Документи, що мають відношення до тендерної пропозиції та підготовлені безпосередньо учасником повинні містити дату створювання документу, реєстраційний номер, посаду і підпис уповноваженої особи. 
1.5. Документи, що подаються учасником у складі тендерної пропозиції на підтвердження  кваліфікаційних, технічних та інших вимог, зазначених в тендерній документації, повинні бути відскановані з оригіналу документів або копій, завірених підписом уповноваженої  особи  учасника процедури закупівлі.
1.6. Документи, зазначені в додатку 4 до тендерної документації «Перелік документів, які вимагаються для підтвердження відповідності тендерної пропозиції учасника умовам тендерної документації» та документи, що вимагаються цією тендерною документацією учасник повинен розмістити (завантажити) в електронній системі закупівель до кінцевого строку подання тендерних пропозицій.
1.7. Всі визначені цією тендерною документацією документи тендерної пропозиції завантажуються в електронну систему закупівель у вигляді скан-копій придатних для машинозчитування (файли з розширенням «..pdf.»), зміст та вигляд яких повинен відповідати оригіналам відповідних документів, згідно яких виготовляються такі скан-копії.

Документ (документи), які надані у складі тендерної пропозиції, мають бути відкриті для загального доступу, тобто не містити паролів. У разі, якщо будь-який документ (файл) містить пароль або пошкоджений, що унеможливлює його перегляд, Замовником в електронній системі закупівель не розміщується повідомлення з вимогою про усунення невідповідностей в інформації та/або документах, що подані учасником процедури закупівлі у складі тендерної пропозиції та тендерна пропозиція такого учасника вважається такою, що не відповідає вимогам, установленим у тендерній документації відповідно до абзацу першого частини третьої статті 22 Закону.
1.8. Документи, що подаються учасником, повинні бути оформлені належним чином у відповідності до вимог чинного законодавства в частині дотримання письмової форми документу, складеного суб’єктом господарювання, в тому числі за власноручним підписом уповноваженої особи учасника. Вимога щодо засвідчення того чи іншого документу тендерної пропозиції власноручним підписом не застосовується до документів (матеріалів та інформації), що подаються у складі тендерної пропозиції, якщо такі документи (матеріали та інформація) надані учасником у формі електронного документа через електронну систему закупівель із накладанням електронного підпису, що базується на кваліфікованому сертифікаті електронного підпису, відповідно до вимог Закону України «Про електронні довірчі послуги».
1.9. Файлам, що розміщуються (завантажуються) в електронній системі закупівель учасником в складі тендерної пропозиції повинна бути присвоєна назва, яка відповідає змісту поданого документу.
1.10. Назва документу, наданого в складі тендерної пропозиції та підготовленого безпосередньо учасником, повинна відповідати назві документу, визначеній Замовником в тендерній документації.
1.11. Документ розміщений на декількох сторінках повинен бути розміщений (завантажений) в електронній системі закупівель одним файлом. 
1.12. Документи, що не передбачені законодавством для учасників - юридичних, фізичних осіб, у тому числі фізичних осіб - підприємців, не подаються ними у складі тендерної пропозиції. Відсутність документів, що не передбачені законодавством для учасників - юридичних, фізичних осіб, у тому числі фізичних осіб - підприємців, у складі тендерної пропозиції, не може бути підставою для її відхилення Замовником.
1.13. У разі, якщо тендерна пропозиція подається об'єднанням учасників, до неї обов'язково включається документ про створення такого об'єднання. 
1.14. Подані учасником документи у складі тендерної пропозиції, що не вимагались тендерною документацією, Замовником не розглядаються.
1.15. Учасник відповідає за одержання необхідних дозволів, ліцензій, сертифікатів та інших документів, пов’язаних із підготовкою тендерної пропозиції. Витрати пов'язані з  підготовкою та поданням тендерної пропозиції учасник несе самостійно. Понесені витрати не відшкодовуються (в тому числі і у разі відміни відкритих торгів).
1.16. Учасник нерезидент повинен надати документи з урахуванням особливостей законодавства його країни реєстрації. Такі документи подаються разом із завіреним у встановленому порядку перекладом. 
1.17. Учасник подаючи тендерну пропозицію, цим погоджується з усіма умовами, викладеними в тендерній документації, в т.ч. з проєктом договору (Додаток 3 до тендерної документації) та підтверджує, що учасник:

- дотримується:

· Постанови Кабінету Міністрів України «Про заборону ввезення на митну територію України товарів, що походять з Російської Федерації» від 30.12.2015 №1147, Закону України «Про санкції» від 14.08.2014 №1644-VII, Рішення Ради національної безпеки і оборони України «Про застосування персональних спеціальних економічних та інших обмежувальних заходів (санкцій)» від 28.04.2017, введеного в дію Указом Президента України від 15.05.2017 №133/2017; 
· Постанови Кабінету Міністрів України «Про забезпечення захисту національних інтересів за майбутніми позовами держави Україна у зв’язку з військовою агресією Російської Федерації» від 03.03.2022 № 187, оскільки Замовник не може виконувати зобов’язання, кредиторами за якими є Російська Федерація або особи пов’язані з країною агресором, що визначені підпунктом 1 пункту 1 цієї постанови;

· Постанови Кабінету Міністрів України «Про застосування заборони ввезення товарів з Російської Федерації» від 09.04.2022 № 426, оскільки цією постановою заборонено ввезення на митну територію України в митному режимі імпорту товарів з Російської Федерації;
· Закону України «Про забезпечення прав і свобод громадян та правовий режим на тимчасово окупованій території України» від 15.04.2014 № 1207-VII;
- підтверджує, що:
· учасник, його кінцевий бенефіціарний власник (власники) та його тендерна пропозиція не підпадає під дію рішення/-нь Ради національної безпеки і оборони України щодо застосування персональних спеціальних економічних та інших обмежувальних заходів (санкцій), що введене/-ні в дію відповідним/-ми указом/-ами Президента України, та інших обмежувальних заходів (санкцій, спеціальних санкцій), які застосовуються у відповідності до законодавства України чинного на кінцеву дату подання тендерних пропозицій;

·  учасник не є громадянином Російської Федерації/Республіки Білорусь (крім тих, що проживають на території України на законних підставах); юридичною особою, утвореною та зареєстрованою відповідно до законодавства Російської Федерації/Республіки Білорусь; юридичною особою, утвореною та зареєстрованою відповідно до законодавства України, кінцевим бенефіціарним власником, членом або учасником (акціонером), що має частку в статутному капіталі 10 і більше відсотків (далі — активи), якої є Російська Федерація/Республіка Білорусь, громадянин Російської Федерації/Республіки Білорусь (крім тих, що проживають на території України на законних підставах), або юридичних осіб, утворених та зареєстрованих відповідно до законодавства Російської Федерації/Республіки Білорусь, крім випадків коли активи в установленому законодавством порядку передані в управління Національному агентству з питань виявлення, розшуку та управління активами, одержаними від корупційних та інших злочинів.
·  учасник не є суб’єктом господарювання, що здійснює продаж товарів походженням з Російської Федерації/Республіки Білорусь, за винятком товарів, необхідних для ремонту та обслуговування товарів, придбаних до набрання чинності постановою Кабінету Міністрів України від 12 жовтня 2022 р. № 1178 «Про затвердження особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України «Про публічні закупівлі», на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування».
У разі зазначення учасником країною походження товару Російську Федерацію або Республіку Білорусь, тендерна пропозиція такого учасника буде відхилена.
Учасники при поданні тендерної пропозиції повинні враховувати,
що в Україні замовникам забороняється здійснювати публічні закупівлі товарів, робіт і послуг у громадян Російської Федерації/Республіки Білорусь (крім тих, що проживають на території України на законних підставах); юридичних осіб, утворених та зареєстрованих відповідно до законодавства Російської Федерації/Республіки Білорусь; юридичних осіб, утворених та зареєстрованих відповідно до законодавства України, кінцевим бенефіціарним власником, членом або учасником (акціонером), що має частку в статутному капіталі 10 і більше відсотків (далі-активи), якої є Російська Федерація/Республіка Білорусь, громадянин Російської Федерації/Республіки Білорусь (крім тих, що проживають на території України на законних підставах), або юридичних осіб, утворених та зареєстрованих відповідно до законодавства Російської Федерації/Республіки Білорусь, крім випадків коли активи в установленому законодавством порядку передані в управління Національному агентству з питань виявлення, розшуку та управління активами, одержаними від корупційних та інших злочинів.
1.18. Відсутність будь-яких запитань або уточнень стосовно змісту та викладення вимог тендерної документації з боку учасників процедури закупівлі означатиме, що учасники процедури закупівлі, що беруть участь в цих торгах, повністю усвідомлюють зміст цієї тендерної документації та вимоги, викладені Замовником при підготовці цієї закупівлі.

	2
	Забезпечення тендерної пропозиції
	Не вимагається

	3
	Умови повернення чи неповернення забезпечення тендерної пропозиції (якщо таке забезпечення передбачено оголошенням про проведення процедури закупівлі)
	3.1. За зверненням учасника, яким було надано забезпечення тендерної пропозиції, Замовник повідомляє установу, що видала такому учаснику гарантію, про настання підстави для повернення забезпечення тендерної пропозиції протягом п’яти днів з дня настання однієї з підстав:

- закінчення строку дії тендерної пропозиції та забезпечення тендерної пропозиції, зазначеного в тендерній документації;

- укладення договору про закупівлю з учасником, який став переможцем процедури закупівлі;

- відкликання тендерної пропозиції до закінчення строку її подання;

- закінчення тендеру в разі неукладення договору про закупівлю з жодним з учасників, які подали тендерні пропозиції.

3.2. Забезпечення тендерної пропозиції не повертається у разі:

-  відкликання тендерної пропозиції учасником після закінчення строку її подання, але до того, як сплив строк, протягом якого тендерні пропозиції вважаються дійсними;

- непідписання договору про закупівлю учасником, який став переможцем тендеру;

- ненадання переможцем процедури закупівлі у строк, визначений пунктом 47 Особливостей, документів, що підтверджують відсутність підстав, установлених пунктом 47 Особливостей;

- ненадання переможцем процедури закупівлі забезпечення виконання договору про закупівлю після отримання повідомлення про намір укласти договір про закупівлю, якщо надання такого забезпечення передбачено тендерною документацією.

3.3. Кошти, що надійшли як забезпечення тендерної пропозиції, якщо вони не повертаються учаснику у випадках, визначених Законом, підлягають перерахуванню до відповідного бюджету, а в разі здійснення закупівлі замовниками не за бюджетні кошти - перераховуються на рахунок таких замовників.

	4
	Строк дії тендерної пропозиції, протягом якого тендерні пропозиції вважаються дійсними
	4.1. Тендерні пропозиції вважаються дійсними протягом 90 днів із дати кінцевого строку подання тендерних пропозицій.

4.2. До закінчення цього строку Замовник має право вимагати від учасників процедури закупівлі продовження строку дії тендерних пропозицій.

Учасник процедури закупівлі має право:

· відхилити таку вимогу, не втрачаючи при цьому наданого ним забезпечення тендерної пропозиції;

· погодитися з вимогою та продовжити строк дії поданої ним тендерної пропозиції і наданого забезпечення тендерної пропозиції.
У разі необхідності учасник процедури закупівлі має право з власної ініціативи продовжити строк дії своєї тендерної пропозиції, повідомивши про це Замовникові через електронну систему закупівель. 

	5
	Кваліфікаційні критерії відповідно до статті 16 Закону, підстави, встановлені пунктом 47 Особливостей, та інформація про спосіб підтвердження відповідності учасників установленим критеріям і вимогам згідно із законодавством. 

Для об’єднання учасників Замовником зазначаються умови щодо надання інформації та способу підтвердження відповідності таких учасників установленим кваліфікаційним критеріям та підставам, встановленим пунктом 47 Особливостей
	5.1. Документ(и), що підтверджує(ють) відповідність учасника кваліфікаційним критеріям, а саме:

5.1.1. Наявність в учасника процедури закупівлі працівників відповідної кваліфікації, які мають необхідні знання та досвід:

1) Довідка, в довільній формі, про наявність в учасника процедури закупівлі працівників відповідної кваліфікації, які мають необхідні знання та досвід для постачання товару за предметом закупівлі.
5.2. Підстави для відмови в участі у процедурі закупівлі визначені пунктом 47 Особливостей.

Учасник подаючи свою тендерну пропозицію, цим підтверджує відсутність підстав, передбачених пунктом 47 Особливостей.

5.2.1. Підтвердження відсутності передбачених Особливостями підстав для відмови в участі у процедурі закупівлі згідно пункту 47 Особливостей (крім абзацу чотирнадцятого пункту 47 Особливостей) здійснюється учасником через підтвердження відсутності підстав, передбачених пунктом 47 Особливостей (крім підпунктів 1,7 та абзацу чотирнадцятого пункту 47 Особливостей) в електронній системі закупівель шляхом самостійного декларування відсутності таких підстав в електронній системі закупівель під час подання тендерної пропозиції.
5.2.2. Для підтвердження відсутності передбачених Особливостями підстав для відмови в участі у процедурі закупівлі згідно абзацу чотирнадцятого пункту 47 Особливостей надається:

Довідка, складена учасником процедури закупівлі у довільній формі, що підтверджує відсутність підстави, передбаченої абзацом чотирнадцятим пункту 47 Особливостей  здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України «Про публічні закупівлі», на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування, затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 12.10.2022 №1178 (далі - Особливості), або інформація у довільній формі, що підтверджує вжиття заходів для доведення надійності учасника, згідно абзацу чотирнадцятого пункту 47 Особливостей.
5.2.3. У разі подання тендерної пропозиції об’єднанням учасників, кожен з учасників, які входять до складу об’єднання окремо надають довідку наступного змісту:

«Ми ________ (найменування учасника, який входить у склад об’єднання, код ЄДРПОУ) цією довідкою засвідчуємо про відсутність підстав, передбачених пунктом 47 Особливостей  здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України «Про публічні закупівлі», на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування, затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 12.10.2022 №1178».

5.3. Якщо для закупівлі робіт або послуг Замовник встановлює кваліфікаційний критерій такий як наявність обладнання, матеріально-технічної бази та технологій та/або наявність працівників відповідної кваліфікації, які мають необхідні знання та досвід, учасник може для підтвердження своєї відповідності такому критерію залучити потужності інших суб’єктів господарювання як субпідрядників/співвиконавців.

5.4. У разі участі об'єднання учасників підтвердження відповідності кваліфікаційним критеріям здійснюється з урахуванням узагальнених об'єднаних показників кожного учасника такого об'єднання на підставі наданої об'єднанням інформації.

5.5. У разі подання тендерної пропозиції об’єднанням учасників підтвердження відсутності підстав для відмови в участі у процедурі закупівлі встановленими пунктом 47 Особливостей подається по кожному з учасників, які входять у склад об’єднання окремо.

5.6. Переможець процедури закупівлі у строк, що не перевищує чотири дні з дати оприлюднення в електронній системі закупівель повідомлення про намір укласти договір про закупівлю, повинен надати Замовнику шляхом оприлюднення в електронній системі закупівель документи, що підтверджують відсутність підстав, зазначених у підпунктах 3, 5, 6 і 12 та в абзаці чотирнадцятому пункту 47 Особливостей згідно з Додатком 5 до тендерної документації.
5.7. Замовник самостійно за результатами розгляду тендерної пропозиції учасника процедури закупівлі підтверджує в електронній системі закупівель відсутність в учасника процедури закупівлі підстав, визначених підпунктами 1 і 7 пункту 47 Особливостей.
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	Інші вимоги
	6.1. Для підтвердження тендерної пропозиції іншим вимогам тендерної документації, учаснику необхідно надати:

6.1.1. Лист - згода (по формі, наведеній в Додатку 1 до тендерної документації).

6.1.2. Повноваження щодо підпису документів тендерної пропозиції уповноваженої особи учасника процедури закупівлі підтверджується:* 

- для посадових (службових) осіб учасника, які уповноважені підписувати документи тендерної пропозиції та вчиняти інші юридично значущі дії від імені учасника на підставі положень установчих документів – розпорядчий документ про призначення (обрання) на посаду відповідної особи (наказ про призначення та/або протокол зборів засновників тощо) (для юридичних осіб);

- паспортом (ст.1-2, ст. 3-6 за наявності записів) або паспортом у формі ID-картки (для фізичних осіб, у тому числі фізичних осіб - підприємців);
- для осіб, що уповноважені представляти інтереси учасника під час проведення процедури закупівлі, та які не входять до кола осіб, які представляють інтереси учасника без довіреності – довіреність, оформлена у відповідності до вимог чинного законодавства, із зазначенням права на підпис документів, що входять до складу тендерної пропозиції, разом з документами, що у відповідності до цього пункту підтверджують повноваження посадової (службової) особи учасника, що підписала від імені учасника вказану довіреність.

6.1.3. У разі відсутності в Єдиному державному реєстрі юридичних осіб, фізичних осіб – підприємців та громадських формувань інформації (прізвище, ім’я, по батькові (за наявності), країна громадянства, місце проживання (місцезнаходження)) про кінцевого бенефіціарного власника  юридичної особи, у тому числі кінцевого бенефіціарного власника її засновника, якщо засновник - юридична особа, або інформації про відсутність кінцевого бенефіціарного власника юридичної особи, у тому числі, кінцевого бенефіціарного власника її засновника, учасник надає лист-пояснення із зазначенням законодавчих підстав відсутності такої інформації, а також зазначає інформацію (прізвище, ім’я, по батькові (за наявності), країна громадянства, місце проживання (місцезнаходження)) про кінцевого бенефіціарного власника юридичної особи, у тому числі, кінцевого бенефіціарного власника її засновника, якщо засновник - юридична особа* (для юридичних осіб).

Вимога не застосовується до юридичних осіб, засновниками яких є юридична особа, що зазначена як виключення в пункті 9 частини другої статті 9 Закону України «Про державну реєстрацію юридичних осіб, фізичних осіб – підприємців та громадських формувань».
6.1.4. У разі подання тендерної пропозиції об’єднанням учасників надаються:*
1) Документ про створення такого об'єднання.

2) У разі відсутності в Єдиному державному реєстрі юридичних осіб, фізичних осіб – підприємців та громадських формувань у кожного з учасників, які входять до складу об’єднання окремо, інформації (прізвище, ім’я, по батькові (за наявності), країна громадянства, місце проживання (місцезнаходження)) про кінцевого бенефіціарного власника юридичної особи, у тому числі, кінцевого бенефіціарного власника її засновника, якщо засновник - юридична особа, або інформації про відсутність кінцевого бенефіціарного власника  юридичної особи, у тому числі кінцевого бенефіціарного власника її засновника, кожен учасник, що входить до складу об’єднання, надає лист-пояснення із зазначенням законодавчих підстав відсутності такої інформації, а також зазначає інформацію (прізвище, ім’я, по батькові (за наявності), країна громадянства, місце проживання (місцезнаходження)) про кінцевого бенефіціарного власника юридичної особи, у тому числі, кінцевого бенефіціарного власника її засновника, якщо засновник - юридична особа (для юридичних осіб).

Вимога не застосовується до юридичних осіб, засновниками яких є юридична особа, що зазначена як виключення в пункті 9 частини другої статті 9 Закону України «Про державну реєстрацію юридичних осіб, фізичних осіб – підприємців та громадських формувань».

6.1.5. Довідка в довільній формі (створена учасником) із зазначенням наявності/відсутності акціонерів, що мають частку в статутному капіталі 10 і більше відсотків  та є громадянами Російської Федерації/Республіки Білорусь (вимога стосується тільки акціонерних товариств).
6.1.6. У разі, якщо учасник є громадянином Російської Федерації/Республіки Білорусь та проживає на території України на законних підставах, такий учасник надає документ відповідно до статті 1 Закону України «Про громадянство України», що підтверджує такі законодавчі підстави проживання на території України (вимога стосується тільки фізичних осіб, у тому числі, фізичних осіб - підприємців).

6.1.7. У разі, якщо учасник є юридичною особою, утвореною та зареєстрованою відповідно до законодавства Російської Федерації/Республіки Білорусь; юридичною особою, утвореною та зареєстрованою відповідно до законодавства України, кінцевим бенефіціарним власником, членом або учасником (акціонером), що має частку в статутному капіталі 10 і більше відсотків (далі - активи), якої є Російська Федерація/Республіка Білорусь, громадянин Російської Федерації/Республіки Білорусь (крім тих, що проживають на території України на законних підставах), або юридичною особою, утвореною та зареєстрованою відповідно до законодавства Російської Федерації/Республіки Білорусь, надається документ, виданий Національним агентством України з питань виявлення, розшуку та управління активами, одержаними від корупційних та інших злочинів, що підтверджує прийняття в управління активів (вимога стосується тільки юридичних осіб).

6.1.8. У разі, якщо учасник є юридичною особою, утвореною та зареєстрованою відповідно до законодавства України, кінцевим бенефіціарним власником, членом або учасником (акціонером), що має частку в статутному капіталі 10 і більше відсотків, якої є громадянин Російської Федерації/Республіки Білорусь, то такий учасник у складі тендерної пропозиції надає документ, відповідно до статті 1 Закону України «Про громадянство України», що підтверджує такі законодавчі підстави проживання на території України (вимога стосується тільки юридичних осіб, крім випадків надання документа, передбаченого підпунктом 6.1.7).
6.1.9. Лист(и)-відгук(и), в довільній формі, від будь-якого метрополітену (або підрозділу), організації, підприємства, що експлуатує (утримує) тунельні ескалатори встановлені в метрополітені, про позитивний досвід експлуатації ланцюгів тягових, виробництва виробника, що зазначений в технічній специфікації учасником.
*Учасник нерезидент повинен надати документи з урахуванням особливостей законодавства його країни реєстрації. Такі документи подаються разом із завіреним у встановленому порядку перекладом.
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	Підтвердження відповідності тендерної пропозиції  учасника технічним, якісним, кількісним та іншим вимогам щодо предмета закупівлі тендерної документації
	7.1. Документи, що підтверджують відповідність тендерної пропозиції учасника технічним, якісним, кількісним та іншим вимогам щодо предмета закупівлі тендерної документації:

7.1.1. Технічна специфікація, складена учасником за інформацією (умовами, вимогами), формою та змістом Додатка 2 до тендерної документації Замовника.
7.1.2. Технічні умови або стандарт, прийняті/ий виробником товару (або витяг з них/нього), що містять/ить характеристики товару, для перевірки їх відповідності основним загальним характеристикам товару, зазначеним Замовником в технічній специфікації до предмета закупівлі.

Примітка: надається учасником у разі посилання в пункті 1 технічної специфікації на технічні умови або стандарт виробника, згідно з яким(и) виготовляється товар.
7.2. У цій тендерній документації всі посилання:

– на стандартні характеристики, технічні регламенти та умови, вимоги, умовні позначення та термінологію, пов’язані з товарами, роботами чи послугами, що закуповуються, передбачені існуючими міжнародними, європейськими стандартами, іншими спільними технічними європейськими нормами, іншими технічними еталонними системами, визнаними європейськими органами зі стандартизації або національними стандартами, нормами та правилами. До кожного посилання повинен додаватися вираз «або еквівалент»;

– на конкретні марку чи виробника або на конкретний процес, що характеризує продукт чи послугу певного суб’єкта господарювання, чи на торгові марки, патенти, типи або конкретне місце походження чи спосіб виробництва, передбачають застосування виразу «або еквівалент».

	8
	Інформація про субпідрядника/співвиконавця (у разі закупівлі робіт чи послуг)

	8.1. Учасник у складі тендерної пропозиції надає інформацію (повне найменування та місцезнаходження (місце проживання)) про кожного суб’єкта господарювання, якого учасник планує залучати до  виконання робіт чи надання послуг як субпідрядника/співвиконавця в обсязі не менш як 20 відсотків вартості договору про закупівлю (ненадання інформації означає відсутність в учасника наміру залучати такого суб’єкта господарювання та не вважається невідповідністю умовам тендерної документації Замовника) (у разі закупівлі робіт чи послуг).

	9
	Внесення змін або відкликання тендерної пропозиції учасником
	9.1. Учасник процедури закупівлі має право внести зміни до своєї тендерної пропозиції або відкликати її до закінчення кінцевого строку її подання без втрати свого забезпечення тендерної пропозиції. Такі зміни або заява про відкликання тендерної пропозиції враховуються якщо вони отримані електронною системою закупівель до закінчення кінцевого строку подання тендерних пропозицій.

	Розділ IV. Подання та розкриття тендерної пропозиції

	1
	Кінцевий строк подання тендерної пропозиції
	1.1. Кінцевий строк подання тендерних пропозицій –   06.12.2023 року до 16:00 год.
1.2. Отримана тендерна пропозиція вноситься автоматично до реєстру отриманих тендерних пропозицій.

	2
	Дата та час розкриття тендерної пропозиції
	2.1. Дата і час розкриття тендерних пропозицій, дата і час проведення електронного аукціону визначаються електронною системою закупівель автоматично в день оприлюднення Замовником оголошення про проведення відкритих торгів в електронній системі закупівель.
2.2. Розкриття тендерних пропозицій з інформацією та документами, що підтверджують відповідність учасника кваліфікаційним критеріям, та вимогам до предмета закупівлі, а також з інформацією та документами, що містять технічний опис предмета закупівлі, здійснюється автоматично електронною системою закупівель одразу після завершення електронного аукціону, а у разі якщо була подана одна тендерна пропозиція, електронна система закупівель після закінчення строку для подання тендерних пропозицій, визначених Замовником в оголошенні про проведення відкритих торгів, розкриває всю інформацію, зазначену в тендерній пропозиції, крім інформації, визначеної пунктом 40 Особливостей, не проводить оцінку такої тендерної пропозиції та визначає таку тендерну пропозицію найбільш економічно вигідною.
2.3. Не підлягає розкриттю інформація, що обґрунтовано визначена учасником як конфіденційна, у тому числі інформація, що містить персональні дані. Конфіденційною не може бути визначена інформація про запропоновану ціну, інші критерії оцінки, технічні умови, технічні специфікації та документи, що підтверджують відповідність кваліфікаційним критеріям відповідно до  статті 16  Закону, і документи, що підтверджують відсутність підстав, визначених пунктом 47 Особливостей.

Паспорт учасника - фізичної особи, у тому числі фізичної особи – підприємця може бути розміщено, як конфіденційна інформація.
2.4. Тендерна пропозиція учасника відхиляється, у разі визначення ним документів, як «конфіденційна інформація», всупереч вимогам пункту 40 Особливостей.

	Розділ V. Оцінка тендерної пропозиції

	1
	Перелік критеріїв та методика оцінки тендерної пропозиції із зазначенням питомої ваги критерію
	1.1. Ціна тендерної пропозиції не може перевищувати очікувану вартість предмета закупівлі, зазначену в оголошенні про проведення відкритих торгів.

Замовник не приймає до розгляду тендерну пропозицію, ціна якої є вищою, ніж очікувана вартість предмета закупівлі, визначена Замовником в оголошенні про проведення відкритих торгів та відхиляє таку тендерну пропозицію, відповідно до абзацу четвертого підпункту 2 пункту 44 Особливостей.
1.2. Оцінка тендерної пропозиції проводиться електронною системою закупівель автоматично на основі критеріїв і методики оцінки, визначених Замовником у тендерній документації та шляхом застосування електронного аукціону/визначення тендерної пропозиції найбільш економічно вигідною. 

Найбільш економічно вигідною тендерною пропозицією електронна система закупівель визначає тендерну пропозицію, ціна/приведена ціна якої є найнижчою.
1.3. Оцінка тендерних пропозицій здійснюється на основі одного критерію – ціна.

1.4. Після оцінки тендерних пропозицій  Замовник розглядає на відповідність вимогам тендерної документації тендерну пропозицію, яка визначена найбільш економічно вигідною. 
Строк розгляду тендерної пропозиції, що за результатами оцінки визначена найбільш економічно вигідною, не повинен перевищувати п’яти робочих днів з дня визначення найбільш економічно вигідної пропозиції. Такий строк може бути аргументовано продовжено Замовником до 20 робочих днів. У разі продовження строку Замовник оприлюднює повідомлення в електронній системі закупівель протягом одного дня з дня прийняття відповідного рішення.
1.5. У разі відхилення Замовником найбільш економічно вигідної тендерної пропозиції Замовник розглядає наступну тендерну пропозицію у списку тендерних пропозицій, розташованих за результатами їх оцінки, починаючи з найкращої, яка вважається в такому випадку найбільш економічно вигідною, у порядку та строки, визначені Особливостями.
1.6. Якщо була подана одна тендерна пропозиція, електронна система закупівель після закінчення строку для подання тендерних пропозицій, визначених Замовником в оголошенні про проведення відкритих торгів, не проводить оцінку такої тендерної пропозиції та визначає таку тендерну пропозицію найбільш економічно вигідною.
Замовник розглядає таку тендерну пропозицію відповідно до вимог Особливостей щодо її відповідності вимогам тендерної документації.
1.7. Відповідальність за достовірність інформації наданої в складі тендерної пропозиції несе учасник.
1.8. Замовник має право звернутися за підтвердженням інформації, наданої учасником/переможцем процедури закупівлі, до органів державної влади, підприємств, установ, організацій відповідно до їх компетенції. 

У разі отримання достовірної інформації про невідповідність учасника процедури закупівлі вимогам кваліфікаційних критеріїв, наявність підстав, визначених пунктом 47 Особливостей, або факту зазначення у тендерній пропозиції будь-якої недостовірної інформації, що є суттєвою під час визначення результатів відкритих торгів, Замовник відхиляє тендерну пропозицію такого учасника процедури закупівлі.

	2
	Опис та приклади формальних (несуттєвих) помилок, допущення яких учасниками не призведе до відхилення їх тендерних пропозицій. 
	2.1. Формальними (несуттєвими) вважаються помилки, що пов’язані з оформленням тендерної пропозиції та не впливають на зміст тендерної пропозиції, а саме - технічні помилки та описки.
2.2. Опис та перелік формальних (несуттєвих) помилок, які не призведуть до відхилення тендерної пропозиції: 

1) Інформація/документ, подана учасником процедури закупівлі у складі тендерної пропозиції, містить помилку (помилки) у частині:

уживання великої літери;

уживання розділових знаків та відмінювання слів у реченні;

використання слова або мовного звороту, запозичених з іншої мови;

зазначення унікального номера оголошення про проведення конкурентної процедури закупівлі, присвоєного електронною системою закупівель та/або унікального номера повідомлення про намір укласти договір про закупівлю - помилка в цифрах;

застосування правил переносу частини слова з рядка в рядок;

написання слів разом та/або окремо, та/або через дефіс;

нумерації сторінок/аркушів (у тому числі кілька сторінок/аркушів мають однаковий номер, пропущені номери окремих сторінок/аркушів, немає нумерації сторінок/аркушів, нумерація сторінок/аркушів не відповідає переліку, зазначеному в документі).

2) Помилка, зроблена учасником процедури закупівлі під час оформлення тексту документа/унесення інформації в окремі поля електронної форми тендерної пропозиції (у тому числі комп'ютерна коректура, заміна літери (літер) та/або цифри (цифр), переставлення літер (цифр) місцями, пропуск літер (цифр), повторення слів, немає пропуску між словами, заокруглення числа), що не впливає на ціну тендерної пропозиції учасника процедури закупівлі та не призводить до її спотворення та/або не стосується характеристики предмета закупівлі, кваліфікаційних критеріїв до учасника процедури закупівлі.

3) Невірна назва документа (документів), що подається учасником процедури закупівлі у складі тендерної пропозиції, зміст якого відповідає вимогам, визначеним Замовником у тендерній документації.

4) Окрема сторінка (сторінки) копії документа (документів) не завірена підписом та/або печаткою учасника процедури закупівлі (у разі її використання).

5) У складі тендерної пропозиції немає документа (документів), на який посилається учасник процедури закупівлі у своїй тендерній пропозиції, при цьому Замовником не вимагається подання такого документа в тендерній документації.

6) Подання документа (документів) учасником процедури закупівлі у складі тендерної пропозиції, що не містить власноручного підпису уповноваженої особи учасника процедури закупівлі, якщо на цей документ (документи) накладено її електронний підпис, що базується на кваліфікованому сертифікаті електронного підпису, відповідно до вимог Закону України «Про електронні довірчі послуги».

7) Подання документа (документів) учасником процедури закупівлі у складі тендерної пропозиції, що складений у довільній формі та не містить вихідного номера.

8) Подання документа учасником процедури закупівлі у складі тендерної пропозиції, що є сканованою копією оригіналу документа/електронного документа.

9) Подання документа учасником процедури закупівлі у складі тендерної пропозиції, який засвідчений підписом уповноваженої особи учасника процедури закупівлі та додатково містить підпис (візу) особи, повноваження якої учасником процедури закупівлі не підтверджені (наприклад, переклад документа завізований перекладачем тощо).

10) Подання документа (документів) учасником процедури закупівлі у складі тендерної пропозиції, що містить (містять) застарілу інформацію про назву вулиці, міста, найменування юридичної особи тощо, у зв'язку з тим, що такі назва, найменування були змінені відповідно до законодавства після того, як відповідний документ (документи) був (були) поданий (подані).

11) Подання документа (документів) учасником процедури закупівлі у складі тендерної пропозиції, в якому позиція цифри (цифр) у сумі є некоректною, при цьому сума, що зазначена прописом, є правильною.

12) Подання документа (документів) учасником процедури закупівлі у складі тендерної пропозиції в форматі, що відрізняється від формату, який вимагається Замовником у тендерній документації, при цьому такий формат документа забезпечує можливість його перегляду.

Приклади формальних помилок.

- «Лист-пояснення» замість «Лист», «Інформація в довільній формі» замість «Інформація», «Інформація» замість «Довідка»; 

- «м.київ» замість «м.Київ»;

- «Двідка» замість «Довідка»;
- «виробн-ик» замість «вироб-ник»;

- відсутній номер та дата створення документу;

- учасник розмістив (завантажив) документ у форматі «jpg» замість  документа у форматі «pdf»;

- тощо.

	3
	Інша інформація
	3.1. Відповідно до частини 1 статті 1 Закону під терміном «аномально низька ціна тендерної пропозиції» (далі — аномально низька ціна) розуміється ціна/приведена ціна найбільш економічно вигідної тендерної пропозиції за результатами аукціону, яка є меншою на 40 або більше відсотків від середньоарифметичного значення ціни/приведеної ціни тендерних пропозицій інших учасників на початковому етапі аукціону, та/або є меншою на 30 або більше відсотків від наступної ціни/приведеної ціни тендерної пропозиції за результатами проведеного електронного аукціону. Аномально низька ціна визначається електронною системою закупівель автоматично за умови наявності не менше двох учасників, які подали свої тендерні пропозиції щодо предмета закупівлі або його частини (лота).
3.2. Учасник процедури закупівлі, який надав найбільш економічно вигідну тендерну пропозицію, що є аномально низькою, повинен надати протягом одного робочого дня з дня визначення найбільш економічно вигідної тендерної пропозиції обґрунтування в довільній формі щодо цін або вартості відповідних товарів, робіт чи послуг тендерної пропозиції.
3.3. Якщо Замовником під час розгляду тендерної пропозиції учасника процедури закупівлі виявлено невідповідності в інформації та/або документах, що подані учасником процедури закупівлі у тендерній пропозиції та/або подання яких передбачалося тендерною документацією, він розміщує у строк, який не може бути меншим ніж два робочі дні до закінчення строку розгляду тендерних пропозицій, повідомлення з вимогою про усунення таких невідповідностей в електронній системі закупівель.

Під невідповідністю в інформації та/або документах, що подані учасником процедури закупівлі у складі тендерної пропозиції та/або подання яких вимагається тендерною документацією, розуміється у тому числі відсутність у складі тендерної пропозиції інформації та/або документів, подання яких передбачається тендерною документацією (крім випадків відсутності забезпечення тендерної пропозиції, якщо таке забезпечення вимагалося Замовником, та/або відсутності інформації (та/або документів) про технічні та якісні характеристики предмета закупівлі, що пропонується учасником процедури в його тендерній пропозиції). Невідповідністю в інформації та/або документах, які надаються учасником процедури закупівлі на виконання вимог технічної специфікації до предмета закупівлі, вважаються помилки, виправлення яких не призводить до зміни предмета закупівлі, запропонованого учасником процедури закупівлі у складі його тендерної пропозиції, найменування товару, марки, моделі тощо.

Замовник не може розміщувати щодо одного і того ж учасника процедури закупівлі більше ніж один раз повідомлення з вимогою про усунення невідповідностей в інформації та/або документах, що подані учасником процедури закупівлі у складі тендерної пропозиції, крім випадків, пов’язаних з виконанням рішення органу оскарження.
Учасник процедури закупівлі повинен виправити невідповідності в інформації та/або документах, що подані ним у своїй тендерній пропозиції, виявлені Замовником після розкриття тендерних пропозицій, шляхом завантаження через електронну систему закупівель уточнених або нових документів в електронній системі закупівель, протягом 24 годин з моменту розміщення Замовником в електронній системі закупівель повідомлення з вимогою про усунення таких невідповідностей. 
Замовник розглядає подані тендерні пропозиції з урахуванням виправлення або невиправлення учасниками виявлених невідповідностей.
3.4. Замовник здійснює закупівлю товарів, визначених підпунктом 2 пункту 61 Розділу X «Прикінцеві та перехідні положення» Закону або додатковим переліком, затвердженим Кабінетом Міністрів України (у разі його затвердження), а також робіт та послуг (у разі якщо виконання робіт чи надання послуг передбачає набуття у власність вищезазначених товарів), з урахуванням особливостей, встановлених пунктом 61 Розділу X «Прикінцеві та перехідні положення» Закону.

	4
	Відхилення тендерних пропозицій
	4.1. Замовник відхиляє тендерну пропозицію із зазначенням аргументації в електронній системі закупівель у разі, коли:

1) учасник процедури закупівлі:

- підпадає під підстави, встановлені пунктом 47 Особливостей;

- зазначив у тендерній пропозиції недостовірну інформацію, що є суттєвою для визначення результатів відкритих торгів, яку Замовником виявлено згідно з абзацом першим пункту 42 Особливостей;

- не надав забезпечення тендерної пропозиції, якщо таке забезпечення вимагалося Замовником;

- не виправив виявлені Замовником після розкриття тендерних пропозицій невідповідності в інформації та/або документах, що подані ним у складі своєї тендерної пропозиції, та/або змінив предмет закупівлі (його найменування, марку, модель тощо) під час виправлення виявлених Замовником невідповідностей, протягом 24 годин з моменту розміщення Замовником в електронній системі закупівель повідомлення з вимогою про усунення таких невідповідностей;

- не надав обґрунтування аномально низької ціни тендерної пропозиції протягом строку, визначеного абзацом першим частини чотирнадцятої статті 29 Закону/абзацом дев’ятим пункту 37 Особливостей;

- визначив конфіденційною інформацію, що не може бути визначена як конфіденційна відповідно до вимог пункту 40 Особливостей;

- є громадянином Російської Федерації/Республіки Білорусь (крім того, що проживає на території України на законних підставах); юридичною особою, утвореною та зареєстрованою відповідно до законодавства Російської Федерації/Республіки Білорусь; юридичною особою, утвореною та зареєстрованою відповідно до законодавства України, кінцевим бенефіціарним власником, членом або учасником (акціонером), що має частку в статутному капіталі 10 і більше відсотків (далі — активи), якої є Російська Федерація/Республіка Білорусь, громадянин Російської Федерації/Республіки Білорусь (крім того, що проживає на території України на законних підставах), або юридичною особою, утвореною та зареєстрованою відповідно до законодавства Російської Федерації/Республіки Білорусь, крім випадків коли активи в установленому законодавством порядку передані в управління Національному агентству з питань виявлення, розшуку та управління активами, одержаними від корупційних та інших злочинів; або пропонує в тендерній пропозиції товари походженням з Російської Федерації/Республіки Білорусь (за винятком товарів, необхідних для ремонту та обслуговування товарів, придбаних до набрання чинності постановою Кабінету Міністрів України від 12 жовтня 2022 р.  № 1178 «Про затвердження особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України «Про публічні закупівлі», на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування»;

2) тендерна пропозиція: 
- не відповідає умовам технічної специфікації та іншим вимогам щодо предмета закупівлі тендерної документації, крім невідповідності в інформації та/або документах, що може бути усунена учасником процедури закупівлі відповідно до пункту 43 Особливостей;

- є такою, строк дії якої закінчився; 
- є такою, ціна якої перевищує очікувану вартість предмета закупівлі, визначену Замовником в оголошенні про проведення відкритих торгів, якщо Замовник у тендерній документації не зазначив про прийняття до розгляду тендерної пропозиції, ціна якої є вищою, ніж очікувана вартість предмета закупівлі, визначена Замовником в оголошенні про проведення відкритих торгів, та/або не зазначив прийнятний відсоток перевищення або відсоток перевищення є більшим, ніж зазначений Замовником в тендерній документації;

- не відповідає вимогам, установленим у тендерній документації відповідно до абзацу першого частини третьої статті 22 Закону;
3) переможець процедури закупівлі:

- відмовився від підписання договору про закупівлю відповідно до вимог тендерної документації або укладення договору про закупівлю;

- не надав у спосіб, зазначений в тендерній документації, документи, що підтверджують відсутність підстав, визначених у підпунктах 3, 5, 6 і 12 та в абзаці чотирнадцятому пункту 47 Особливостей;

- не надав забезпечення виконання договору про закупівлю, якщо таке забезпечення вимагалося Замовником;

- надав недостовірну інформацію, що є суттєвою для визначення результатів процедури закупівлі, яку Замовником виявлено згідно з абзацом першим пункту 42 Особливостей.
4.2. Замовник може відхилити тендерну пропозицію із зазначенням аргументації в електронній системі закупівель у разі, коли:
1) учасник процедури закупівлі надав неналежне обґрунтування щодо ціни або вартості відповідних товарів, робіт чи послуг тендерної пропозиції, що є аномально низькою;
2) учасник процедури закупівлі не виконав свої зобов’язання за раніше укладеним договором про закупівлю з тим самим Замовником, що призвело до застосування санкції у вигляді штрафів та/або відшкодування збитків протягом трьох років з дати їх застосування, з наданням документального підтвердження застосування до такого учасника санкції (рішення суду або факт добровільної сплати штрафу, або відшкодування збитків).
4.3. Інформація про відхилення тендерної пропозиції, у тому числі підстави такого відхилення (з посиланням на відповідні положення Особливостей та умови тендерної документації, яким така тендерна пропозиція та/або учасник не відповідають, із зазначенням, у чому саме полягає така невідповідність), протягом одного дня з дати ухвалення рішення оприлюднюється в електронній системі закупівель та автоматично надсилається учаснику процедури закупівлі/переможцю процедури закупівлі, тендерна пропозиція якого відхилена, через електронну систему закупівель.

4.4. Замовник здійснює закупівлю з урахуванням:

- Постанови Кабінету Міністрів України «Про заборону ввезення на митну територію України товарів, що походять з Російської Федерації» від 30.12.2015 №1147, Закону України «Про санкції» від 14.08.2014 №1644-VII, Рішення Ради національної безпеки і оборони України «Про застосування персональних спеціальних економічних та інших обмежувальних заходів (санкцій)» від 28.04.2017, введеного в дію Указом Президента України від 15.05.2017 №133/2017; 

- Постанови Кабінету Міністрів України «Про забезпечення захисту національних інтересів за майбутніми позовами держави Україна у зв’язку з військовою агресією Російської Федерації» від 03.03.2022 № 187, оскільки Замовник не може виконувати зобов’язання, кредиторами за якими є Російська Федерація або особи пов’язані з країною агресором, що визначені підпунктом 1 пункту 1 цієї постанови;

- Постанови Кабінету Міністрів України «Про застосування заборони ввезення товарів з Російської Федерації» від 09.04.2022 № 426, оскільки цією постановою заборонено ввезення на митну територію України в митному режимі імпорту товарів з Російської Федерації;
- Закону України «Про забезпечення прав і свобод громадян та правовий режим на тимчасово окупованій території України» від 15.04.2014 № 1207-VII.

- Постанови Кабінету Міністрів України «Про затвердження особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України «Про публічні закупівлі», на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування» від 12.10.2022 №1178.

	Розділ VI. Результати тендеру та укладання договору про закупівлю

	1
	Відміна Замовником тендеру чи визнання його таким, що не відбувся
	1.1. Замовник відміняє відкриті торги у разі:
1) відсутності подальшої потреби в закупівлі товарів, робіт чи послуг;
2) неможливості усунення порушень, що виникли через виявлені порушення вимог законодавства у сфері публічних закупівель, з описом таких порушень;
3) скорочення обсягу видатків на здійснення закупівлі товарів, робіт чи послуг;
4) коли здійснення закупівлі стало неможливим внаслідок дії обставин непереборної сили.
1.2. Відкриті торги автоматично відміняються електронною системою закупівель у разі:
1) відхилення всіх тендерних пропозицій (у тому числі, якщо була подана одна тендерна пропозиція, яка відхилена Замовником) згідно з Особливостями;
2) неподання жодної тендерної пропозиції для участі у відкритих торгах у строк, установлений Замовником згідно з Особливостями.
1.3. Відкриті торги можуть бути відмінені частково (за лотом).
1.4. У разі відміни відкритих торгів Замовник протягом одного робочого дня з дати прийняття відповідного рішення зазначає в електронній системі закупівель підстави прийняття такого рішення.
У разі відміни відкритих торгів з підстав, визначених пунктом 51 Особливостей, електронною системою закупівель автоматично протягом одного робочого дня з дати настання підстав для відміни відкритих торгів, оприлюднюється інформація про відміну відкритих торгів.

	2
	Строк укладання договору 
	2.1. З метою забезпечення права на оскарження рішень Замовника до органу оскарження договір про закупівлю не може бути укладено раніше ніж через 5 днів з дати оприлюднення в електронній системі закупівель повідомлення про намір укласти договір про закупівлю.
2.2. Замовник укладає договір про закупівлю з учасником, який визнаний переможцем процедури закупівлі, протягом строку дії його тендерної пропозиції, не пізніше ніж через 15 днів з дати прийняття рішення про намір укласти договір про закупівлю відповідно до вимог тендерної документації та тендерної пропозиції переможця процедури закупівлі. У випадку обґрунтованої необхідності строк для укладення договору може бути продовжений до 60 днів.

2.3. У разі подання скарги до органу оскарження після оприлюднення в електронній системі закупівель повідомлення про намір укласти договір про закупівлю перебіг строку для укладення договору про закупівлю зупиняється.

	3
	Проєкт договору про закупівлю 
	3.1. Договір про закупівлю укладається відповідно до норм Цивільного кодексу України та Господарського кодексу України з урахуванням особливостей, визначених Законом та Особливостями.
3.2. Переможець процедури закупівлі у строк, що не перевищує чотирьох календарних днів з дати оприлюднення в електронній системі закупівель повідомлення про намір укласти договір про закупівлю, повинен розмістити (завантажити) в електронній системі закупівель:

- цінову тендерну пропозицію (по формі наведеній в Додатку 6 до тендерної документації) приведену у відповідність до показників за результатами проведеного електронного аукціону (у разі його проведення);

- документи для укладання договору про закупівлю згідно з Додатком 7 до тендерної документації.

У разі виявлення арифметичних помилок, у поданій ціновій тендерній пропозиції, допущених в результаті арифметичних дій, переможець під час укладення договору про закупівлю розміщує (завантажує) в електронну систему закупівель виправлену цінову тендерну пропозицію.
Ненадання документів, передбачених Додатком 6 та  Додатком 7 до тендерної документації, буде вважатись як відмова переможця процедури закупівлі від підписання договору про закупівлю, крім випадків розміщення (завантаження) в електронну систему закупівель учасником в складі тендерної пропозиції до кінцевого строку подання тендерних пропозицій цінової тендерної пропозиції (по формі наведеній в Додатку 6 до тендерної документації), у разі, якщо ціна пропозиції не змінилась, та документів, зазначених у  пунктах 1, 2 Додатку 7 до тендерної документації.
3.3. Переможець процедури закупівлі під час укладення договору про закупівлю повинен надати відповідну інформацію про право підписання договору про закупівлю.

3.4. Проєкт договору про закупівлю зазначено в Додатку 3 до тендерної документації.

	4
	Істотні умови, що обов’язково включаються до договору про закупівлю
	4.1. Умови договору про закупівлю не повинні відрізнятися від змісту тендерної пропозиції переможця процедури закупівлі, у тому числі за результатами електронного аукціону, крім випадків:

- визначення грошового еквівалента зобов’язання в іноземній валюті;

- перерахунку ціни в бік зменшення ціни тендерної пропозиції переможця без зменшення обсягів закупівлі;

- перерахунку ціни та обсягів товарів в бік зменшення за умови необхідності приведення обсягів товарів до кратності упаковки. 
4.2. Істотні умови договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань сторонами в повному обсязі, крім випадків:
1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків Замовника;
2) погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення;
3) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
4) продовження строку дії договору про закупівлю та/або строку виконання зобов’язань щодо передачі товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат Замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
5) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг);
6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з 
оподаткування – пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку із зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування;
7) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку “на добу наперед”, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни;
8) зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону.
4.3. Дія договору про закупівлю може бути продовжена на строк, достатній для проведення процедури закупівлі на початку наступного року в обсязі, що не перевищує 20 відсотків суми, визначеної в початковому договорі про закупівлю, укладеному в попередньому році, якщо видатки на досягнення цієї цілі затверджено в установленому порядку.

	5
	Дії Замовника при відмові переможця процедури закупівлі підписати договір про закупівлю
	5.1. У разі відхилення тендерної пропозиції з підстави, визначеної підпунктом 3 пункту 44 Особливостей, Замовник визначає переможця процедури закупівлі серед тих учасників процедури закупівлі, тендерна пропозиція (строк дії якої ще не минув) якого відповідає критеріям та умовам, що визначені у тендерній документації, і може бути визнана найбільш економічно вигідною відповідно до вимог Закону та Особливостей, та приймає рішення про намір укласти договір про закупівлю у порядку та на умовах, визначених статтею 33 Закону та пунктом 49 Особливостей.

	6
	Забезпечення виконання договору про закупівлю 
	Не вимагається


Додаток 1

 до тендерної документації

____________№__________

Лист - згода


Відповідно до Закону України «Про захист персональних даних» від 01.06.2010 №2297-VI, даю згоду на обробку, використання, поширення та доступ до персональних даних, які передбачено Законом України «Про публічні закупівлі» з урахуванням Особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України «Про публічні закупівлі», на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування, затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 12.10.2022 №1178, а також згідно з нормами чинного законодавства України, моїх персональних даних (у т.ч. паспортні дані, ідентифікаційний код, свідоцтво про державну реєстрацію, свідоцтво платника податків, банківські реквізити, розрахункові рахунки, електронні ідентифікаційні дані: номери телефонів, електронні адреси та інша необхідна інформація, передбачена законодавством України), відомостей, які надаю про себе для забезпечення участі у процедурі відкритих торгів, цивільно-правових та господарських відносин.

Посада, підпис, ім’я та прізвище уповноваженої особи учасника

Додаток 2

до тендерної документації

ТЕХНІЧНА СПЕЦИФІКАЦІЯ

Ланцюги тягові, код 44540000-7 «Ланцюги» за ДК 021:2015
	№

з/п
	Найменування товару*
	Посилання на технічний або інший документ**
	Од. вим.
	Кіл-ть
	Виробник

товару***
	Країна походження товару****

	1
	Ланцюг тяговий для ескалаторів типу ЛТ-4, ЛТ-5
	Специфікація 35.ЛТ.02А.00.000 та

кресленик 35.ЛТ.02А.00.000 СК
	пог.м
	173,964
	***
	****

	2
	Ланцюг тяговий для ескалаторів типу ЛП-6И
	Специфікація 35.ЛП.02А.00.000 та

кресленик 35.ЛП.02А.00.000 СК
	пог.м
	171,200
	***
	****

	
	Всього:
	
	345,164
	


Примітка: Конструкторська документація (специфікації та кресленики), зазначена в основній таблиці, додається.
Опис: товар є конструктивним елементом приводу східців (сходового полотна) тунельних ескалаторів типів ЛТ-4, ЛТ-5, ЛП-6И, що експлуатуються на метрополітені міста Києва, та призначений для забезпечення їх урухомлення.

Технічні та інші умови 

1. Товар відповідає вимогам наступного(их) нормативного(их) документа(ів):

по позиції 1 – ______________________________________________________________________________________________________;

по позиції 2 –  ______________________________________________________________________________________________________.

Примітка: учасником, по кожній позиції, зазначається позначення та найменування відповідного(их) стандарту(ів), чинного(их) на території України, в тому числі міжнародного(их) чи європейського(их), прийнятого(их) методом підтвердження, або технічних умов чи стандарту виробника, згідно з яким(и) виготовляється товар).

2. Товар (в зборі) відповідає наступним загальним характеристикам:
	№ з/п
	Найменування характеристики (показника)
	Значення характеристики (показника)

	
	
	Позиція 1
	Позиція 2

	1.
	Тип
	Тягові роликові пластинчасті нерозбірні із суцільними та порожнистими валиками

	2.
	Крок
	133 мм
	100 мм

	3.
	Руйнівне навантаження 
	___________ (учасником зазначається руйнівне навантаження, яке повинно бути не менше 450 кН та/або 45000 кгс)
	____________ (учасником зазначається руйнівне навантаження, яке повинно бути не менше 210 кН та/або 21000 кгс)

	4.
	Робоче навантаження 
	___________ (учасником зазначається робоче навантаження, яке повинно бути не менше 56 кН та/або 5600 кгс)
	___________ (учасником зазначається робоче навантаження, яке повинно бути не менше 20 кН та/або 2000 кгс)

	5.
	Виконання відрізків
	1 (4Т) та 2 (2Т)
	1 (8Т) та 2 (7Т)

	6.
	Довжина відрізків
	6.1. Для виконання 1(4Т), мм: ____________ (учасником зазначається довжина відрізка, яка повинна бути не більше 1600,5 мм).
6.2. Для виконання 2(2Т), мм: ____________ (учасником зазначається довжина відрізка, яка повинна бути не більше 800,2 мм).
	6.1. Для виконання 1(8Т), мм: ____________ (учасником зазначається довжина відрізка, яка повинна бути не більше 3208,0 мм).

6.2. Для виконання 2(7Т), мм: ____________ (учасником зазначається довжина відрізка, яка повинна бути не більше 2807,0 мм)

	7.
	Кліматичне виконання
	Помірний клімат з наступними показниками:

- температура повітря при експлуатації, робоча ‒ у межах від -1°С до +40°С; 

- температура повітря при експлуатації, максимальна ‒ у межах від -1°С до +45°С; 

- середня за рік відносна вологість повітря ‒ не більше 75% при +15°С; 

- максимальна відносна вологість повітря ‒ не більше 98% при +25°С; 

- середня за рік абсолютна вологість повітря ‒ не більше 11 г/м3.

	8.
	Умови зберігання
	Зберігання (розміщення) товару під навісами або на відкритих майданчиках в мікрокліматичних районах з помірним та/або холодним кліматом з наступними показниками:

- температура повітря при зберіганні ‒ у межах від -50°С до +50°С;

- середня за рік відносна вологість повітря ‒ не більше 75% при +15°С;

- максимальна відносна вологість повітря ‒ не більше 100% при +25°С;

- середня за рік абсолютна вологість повітря ‒ не більше 11 г/м3.


3. Складальні одиниці (відрізки) товару (за позиціями) та їх частини (деталі):
3.1. Відповідають, за конструкцією, розмірами та механічними властивостями, наступним конструкторським документам Замовника:
	№ з/п
	Найменування складальної 
одиниці (відрізка), її частини (деталі)
	Позначення конструкторського документа 

	По позиції 1:

	1
	Вилка з’єднувальна
	Специфікація 35.ЛТ.02А.01.000 та кресленик 35.ЛТ.02А.01.000 СК

	1.1
	Маслянка
	Специфікація 35.ЕУ.05.01.000 та кресленик 35.ЕУ.05.01.000 СК

	1.1.1
	Пружина 
	Кресленик 35.ЕУ.05.01.001

	1.1.2
	Корпус 
	Кресленик 35.ЕУ.05.01.002

	1.2
	Валик суцільний
	Кресленик 35.ЛТ.02А.00.001

	1.3
	Пластина зовнішня
	Кресленик 35.ЛТ.02.00.009  або  кресленик 35.ЛТ.02.00.014

	1.4
	Кільце В40
	Кресленик 35.ЕУ.05.00.004

	2
	Маслянка
	Специфікація 35.ЕУ.05.01.000 та кресленик 35.ЕУ.05.01.000 СК

	2.1
	Пружина
	Кресленик 35.ЕУ.05.01.001

	2.2
	Корпус
	Кресленик 35.ЕУ.05.01.002

	3
	Валик суцільний
	Кресленик 35.ЛТ.02А.00.001

	4
	Пластина з’єднувальна
	Кресленик 35.ЛТ.02.00.001  або  кресленик 35.ЛТ.02.00.011

	5
	Пластина внутрішня
	Кресленик 35.ЛТ.02.00.002  або  кресленик 35.ЛТ.02.00.012

	6
	Пластина зовнішня
	Кресленик 35.ЛТ.02.00.003А  або  кресленик 35.ЛТ.02.00.013

	7
	Палець упорний
	Кресленик 35.ЛТ.02.00.004

	8
	Ролик
	Кресленик 35.ЛТ.02.00.005

	9
	Втулка
	Кресленик 35.ЛТ.02.00.006

	10
	Валик порожнистий 
	Кресленик 35.ЛТ.02.00.007

	11
	Пластина зовнішня 
	Кресленик 35.ЛТ.02.00.009  або  кресленик 35.ЛТ.02.00.014

	12
	Кільце В40
	Кресленик 35.ЕУ.05.00.004

	По позиції 2:

	1
	Вилка з’єднувальна
	Специфікація 35.ЛП.02А.01.000 та кресленик 35.ЛП.02А.01.000 СК

	1.1
	Маслянка
	Специфікація 35.ЕУ.05.01.000 та кресленик 35.ЕУ.05.01.000 СК

	1.1.1
	Пружина 
	Кресленик 35.ЕУ.05.01.001

	1.1.2
	Корпус 
	Кресленик 35.ЕУ.05.01.002

	1.2
	Пластина зовнішня ліва
	Кресленик 35.ЛП.02.00.002

	1.3
	Валик суцільний
	Кресленик 35.ЛП.02.00.007

	1.4
	Палець упорний
	Кресленик 35.ЛП.02.00.010

	1.5
	Кільце В36
	Кресленик 35.ЕУ.05.00.003

	2
	Маслянка
	Специфікація 35.ЕУ.05.01.000 та кресленик 35.ЕУ.05.01.000 СК

	2.1
	Пружина 
	Кресленик 35.ЕУ.05.01.001

	2.2
	Корпус 
	Кресленик 35.ЕУ.05.01.002

	3
	Пластина зовнішня
	Кресленик 35.ЛП.02.00.001

	4
	Пластина зовнішня ліва
	Кресленик 35.ЛП.02.00.002

	5
	Пластина внутрішня
	Кресленик 35.ЛП.02.00.003

	6
	Пластина внутрішня ліва
	Кресленик 35.ЛП.02.00.004

	7
	Пластина з’єднувальна
	Кресленик 35.ЛП.02.00.005

	8
	Валик порожнистий 
	Кресленик 35.ЛП.02.00.006

	9
	Валик суцільний
	Кресленик 35.ЛП.02.00.007

	10
	Втулка
	Кресленик 35.ЛП.02.00.008

	11
	Ролик
	Кресленик 35.ЛП.02.00.009

	12
	Палець упорний
	Кресленик 35.ЛП.02.00.010

	13
	Кільце В36
	Кресленик 35.ЕУ.05.00.003


Примітка: Конструкторська документація (специфікації  та кресленики), зазначена в таблиці додається.

3.2. Виготовлюються відповідно до:

	№

з/п
	Найменування складальної 
одиниці (відрізка), її частини (деталі)
	Критерії виготовлення

	По позиції 1:

	1
	Вилка з’єднувальна
	

	1.1
	Маслянка
	

	1.1.1
	Пружина 
	

	1.1.2
	Корпус 
	

	1.2
	Валик суцільний
	

	1.3
	Пластина зовнішня
	

	1.4
	Кільце В40
	

	2
	Маслянка
	

	2.1
	Пружина
	

	2.2
	Корпус
	

	3
	Валик суцільний
	

	4
	Пластина з’єднувальна
	

	5
	Пластина внутрішня
	

	6
	Пластина зовнішня
	

	7
	Палець упорний
	

	8
	Ролик
	

	9
	Втулка
	

	10
	Валик порожнистий 
	

	11
	Пластина зовнішня 
	

	12
	Кільце В40
	

	По позиції 2:

	1
	Вилка з’єднувальна
	

	1.1
	Маслянка
	

	1.1.1
	Пружина 
	

	1.1.2
	Корпус 
	

	1.2
	Пластина зовнішня ліва
	

	1.3
	Валик суцільний
	

	1.4
	Палець упорний
	

	1.5
	Кільце В36
	

	2
	Маслянка
	

	2.1
	Пружина 
	

	2.2
	Корпус 
	

	3
	Пластина зовнішня
	

	4
	Пластина зовнішня ліва
	

	5
	Пластина внутрішня
	

	6
	Пластина внутрішня ліва
	

	7
	Пластина з’єднувальна
	

	8
	Валик порожнистий 
	

	9
	Валик суцільний
	

	10
	Втулка
	

	11
	Ролик
	

	12
	Палець упорний
	

	13
	Кільце В36
	


Примітка:
1. Учасником навпроти кожного найменування складальної одиниці (відрізка) та її частини (деталі), за відповідними позиціями товару, зазначається в таблиці пункту 3.2. один з наступних критеріїв виготовлення складальної одиниці (відрізка), її частини (деталі): «конструкторського документа Замовника, зазначеного в таблиці пункту 3.1» або «конструкторського документа виробника», або, у разі якщо складальна одиниця, її частина (деталь) є стандартним виробом, зазначається – «є стандартним виробом».

2. Зазначення декількох критеріїв виготовлення по одній складальній одиниці, її частині (деталі) – не допускається.

3. У випадку, якщо виготовлення складальної одиниці (відрізків), її частин (деталей) передбачає застосування інших матеріалів, ніж зазначені в/на відповідному кресленику Замовника, учасник повинен зазначити критерій виготовлення – «конструкторського документа виробника».
4. Умови до виготовленого товару (за позиціями):

4.1. Конструкція та основні розміри товару (в зборі), відповідають конструкторським документам (кресленикам), зазначеним в основній таблиці цієї технічної специфікації, а загальні характеристики товару (в зборі) – вимогам, зазначеним у пункті 2 цієї технічної специфікації. 

4.2. Складальні одиниці (відрізки) товару (в зборі), їх частини (деталі), а також матеріал їх виготовлення, забезпечують надійність та відповідність товару (за позиціями) загальним характеристикам, зазначеним у пункті 2 цієї технічної специфікації. 

4.3. Подвійне робоче навантаження кожного відрізка тягових ланцюгів (товару в зборі) не призводить до деформації та (або) розпресування деталей тягових ланцюгів (товару в зборі). 

4.4. Фактичний запас міцності тягових ланцюгів – не менше семикратного.

4.5. Фактичний запас міцності тягових ланцюгів (відношення руйнівного навантаження до найбільшого натягу ланцюгу, розрахованого при експлуатаційному навантаженні) перевіряється на стенді шляхом доведення до руйнування не менше двох однотипних відрізків довжиною не менше 600 мм, що відібрані з однієї партії товару у кількості не більше 200 відрізків.

4.6. Граничне подовження відрізків тягових ланцюгів (товару в зборі) під час їх експлуатації, у випадку досягнення норми пробігу до капітального ремонту, не більше:

4.6.1. По позиції 1, у випадку досягнення 360 тис км пробігу:

- для виконання 1(4Т) – не більше ___________мм (учасником зазначається граничне подовження відрізку ланцюга під час його експлуатації, яке повинно бути не більше 1604,1 мм); 

- для виконання 2(2Т) – не більше ___________мм (учасником зазначається граничне подовження відрізку ланцюга під час його експлуатації, яке повинно бути не більше 802,0 мм).

4.6.2. По позиції 2, у випадку досягнення 220 тис км пробігу:

- для виконання 1(8Т) – не більше ___________мм (учасником зазначається граничне подовження відрізку ланцюга під час його експлуатації, яке повинно бути не більше 3215,5 мм); 

- для виконання 2(7Т) – не більше ___________мм (учасником зазначається граничне подовження відрізку ланцюга під час його експлуатації, яке повинно бути не більше 2813,5 мм).
5. Маркування товару (за позиціями):

5.1. Маркування містить номер відрізка, відхилення фактичної довжини від номіналу, умовне позначення виробника, номер партії та рік виготовлення. 

5.2. Місце розташування маркування на відрізку – з однієї сторони.

6. Паковання товару (за позиціями):
6.1. Паковання товару виключає можливість його пошкодження під час навантаження, розвантаження, транспортування та зберігання.

6.2. Запаковані відрізки товару мають тимчасовий протикорозійний захист (консервацію), що забезпечує їх збереження під час транспортування та зберігання без переконсервації протягом – _____________ місяців.

Примітка: учасником зазначається строк збереження відрізків тягових ланцюгів під час транспортування та зберігання без переконсервації, який повинен становити не менше 36 місяців).

6.3. Тара паковання: ___________ (учасником зазначається вид тари, що буде використовуватися для паковання товару: ящики або інший вид тари).
7. Умови поставки товару (за позиціями):

7.1. Постачання товару здійснюється за замовленням Замовника.

7.2. Замовлення товару здійснюється після розгляду та погодження Замовником, в частині конструкції, розмірів та механічних властивостей:

7.2.1. Конструкторських документів виробника товару, зазначених в основній таблиці цієї технічної специфікації – у разі їх відмінності від зазначених Замовником.

7.2.2. Конструкторських документів виробника на складальні одиниці (відрізки), їх частини (деталі) товару (за позиціями) – у разі, якщо в таблиці пункту 3.2. цієї технічної специфікації, зазначено критерій виготовлення – «конструкторського документа виробника».

7.2.3. Витягів з нормативних документів на стандартні вироби (складальні одиниці (відрізки), їх частини (деталі) товару                      (за позиціями)) – у разі, якщо в таблиці пункту 3.2. цієї технічної специфікації, зазначено критерій виготовлення – «є стандартним виробом».
Такі конструкторські документи виробника та/або витяги з нормативних документів на стандартні вироби надаються Замовнику Постачальником протягом 10 (десяти) робочих днів з моменту укладення договору для перевірки конструкції, розмірів та механічних властивостей товару, його складальних одиниць (відрізків), їх частин (деталей).

Документи надаються українською мовою або мовою оригіналу разом з перекладом українською мовою, засвідченим печаткою бюро перекладів, що здійснювало переклад.

7.3. До комплекту поставки товару (партій товару), за позиціями, входить:

- партія відрізків відповідних тягових ланцюгів;

- сполучні елементи, відповідно до кількості відрізків відповідних тягових ланцюгів;

- таблиця фактичних довжин відрізків відповідних тягових ланцюгів з урахуванням вимог підпункту 4.3 цієї технічної специфікації;

- протокол(и) (або акт(и)) випробувань відрізків відповідних тягових ланцюгів на руйнівне навантаження відповідно до вимог підпунктів 4.4 та 4.5 цієї технічної специфікації.

7.4. Товар постачається новим, раніше не використовуваним, без механічних пошкоджень та виготовленим не раніше 2023 року. 

7.5. Кожна партія товару супроводжується: 

7.5.1. Документом(ами) виробника, що засвідчує(ють) якість товару:

по позиції 1 – _____________________;

по позиції 2 – _____________________.

Документ(и) надається(ються) українською мовою або мовою оригіналу разом з перекладом українською мовою, засвідченим печаткою бюро перекладів, що здійснювало переклад. 

Примітка: учасником, по кожній позиції, зазначається вид документа виробника (один або декілька), який(і) буде(уть) надано(і) під час поставки товару, згідно з наступним переліком: паспорт, технічний паспорт, паспорт якості, сертифікат якості). 

7.5.2. Документом(ами) виробника(ів), що засвідчує(ють) відповідність механічних властивостей складальних одиниць та/або їх частин (деталей), окрім стандартних виробів, зазначеним на конструкторських документах згідно з якими вони виготовлюються:

по позиції 1 – _____________________;

по позиції 2 – _____________________.

Документ(и) надається(ються) українською мовою або мовою оригіналу разом з перекладом українською мовою, засвідченим печаткою бюро перекладів, що здійснювало переклад.

Примітка:  учасником, по кожній позиції, зазначається вид документа виробника (один або декілька), який(і) буде(уть) надано(і) під час поставки товару, згідно з наступним переліком: протокол та/або акт).

8. Гарантійні зобов’язання:

8.1. Гарантійний строк експлуатації товару становить ______ місяців з дати введення товару Замовником в експлуатацію, за умови дотримання умов зберігання та експлуатації товару.

Примітка: учасником зазначається гарантійний строк експлуатації, який повинен бути не менше 24 місяці.
Посада, підпис, ім’я та прізвище уповноваженої особи учасника
Примітки:

1. Дана технічна специфікація до предмета закупівлі встановлює сукупність основних технічних та інших умов до закупівлі та постачання товару, відповідність яким підтверджується учасником в тендерній пропозиції (за інформацією (умовами, вимогами), формою та змістом технічної специфікації до предмета закупівлі Замовника), та враховується під час укладання договору поставки та складання специфікації, що є його невід’ємною частиною (додатком).

2. В основній таблиці та таблиці пункту 3.1 технічної специфікації  до предмета закупівлі Замовника, для розуміння та врахування учасником конструктивних характеристик (особливостей) товару (за позиціями), його складальних одиниць (їх частин (деталей)) під час підготовки тендерної пропозиції, наведено конструкторські документи (специфікації, кресленики), на тягові ланцюги ескалаторів типів ЛТ-4, ЛТ-5, ЛП-6И, наявні у Замовника. 
3. До символів (зірочок), зазначених в основній таблиці технічної специфікації до предмета закупівлі Замовника:

* - учасник повинен зазначити найменування товару за позиціями (за наявності: тип, марку або інше), що пропонується до постачання;
** - або еквівалент. Під еквівалентом розуміється можливість посилання учасником на конструкторські документи виробника товару, замість зазначених Замовником в технічній специфікації до предмета закупівлі, з зазначенням позначення цих документів.

У будь-якому випадку загальні характеристики товару (в зборі) повинні відповідати умовам (вимогам), зазначеним у пункті 2 технічної специфікації до предмета закупівлі Замовника, а конструкція та основні розміри товару (в зборі) –  конструкторським документам (кресленикам), зазначеним в основній таблиці технічної специфікації до предмета закупівлі Замовника.

*** - учасником зазначається найменування виробника із зазначенням організаційно-правової форми (товариство з обмеженою відповідальністю, приватне підприємство тощо); 

**** - учасником зазначається країна походження товару. Країною походження товару вважається країна, в якій товар був повністю вироблений або підданий достатній переробці, відповідно до критеріїв, встановлених Митним кодексом України. Зазначення Російської Федерації та/або Республіки Білорусь не допускається.

4. Символи (зірочки) та інформація (примітки, умови, вимоги), що зазначена(і) в технічній специфікації до предмета закупівлі Замовника курсивом, є уточнюючими та повинні враховуватися учасником під час підготовки технічної специфікації до тендерної пропозиції, але безпосередньо в технічній специфікації учасника та/або під час укладання договору – не враховуються (не зазначаються).
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Додаток 3
до тендерної документації 
ПРОЄКТ ДОГОВОРУ (для резидентів) 

Київ




                                                          «____»__________202_ року  
______________________________ в особі _____________________________________________, 
            (повне найменування контрагента)                                        (посада, ПІБ особи уповноваженої на підписання договору)
який(-а) діє на підставі _____________________________ (далі - Постачальник), з однієї сторони, та


                     (документ, який встановлює повноваження на підписання договору)
КОМУНАЛЬНЕ ПІДПРИЄМСТВО «КИЇВСЬКИЙ МЕТРОПОЛІТЕН» в особі __________________________________,  який(-а) діє на підставі ______________________________
(посада, ПІБ особи уповноваженої на підписання договору)                                   (документ, який встановлює повноваження на підписання договору)
(далі - Покупець), з другої сторони,

далі разом – Сторони, а кожна окремо – Сторона, уклали цей договір (далі – Договір) про таке:
1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. Постачальник зобов’язується поставити та передати у власність Покупця у встановлений строк Ланцюги тягові, код 44540000-7 «Ланцюги» за ДК 021:2015 (далі – товар), згідно зі Специфікацією (Додаток 1) до Договору, що є його невід’ємною частиною, а Покупець зобов’язується прийняти товар та оплатити його вартість.
1.2. Найменування товару, ціна, кількість, асортимент, якість, комплектність товару, вимоги до паковання, маркування товару, інші індивідуально визначені відомості, характеристики товару – зазначені у Специфікації (Додаток 1) до Договору.
1.3. Обсяг закупівлі товару, що є предметом Договору, може бути зменшений залежно від  фінансових можливостей та/або виробничих потреб Покупця.
2. ЯКІСТЬ, КОМПЛЕКТНІСТЬ ТОВАРУ ТА гарантійНІ ЗОБОВ’ЯЗАННЯ
2.1. Постачальник повинен поставити Покупцю товар, якість якого відповідатиме чинним нормам якості для товару цього виду та іншим вимогам, зазначеним у Специфікації (Додаток 1) до Договору.

2.2. Постачальник гарантує якість товару протягом строку, зазначеного в Специфікації  (Додаток 1) до Договору.
2.3. Постачальник повинен засвідчити якість товару, що постачається, належним чином оформленими документами, які надаються разом з партією товару, перелік яких зазначено в Специфікації (Додаток 1) до Договору.
2.4. Прийняття Покупцем неякісного (некомплектного) товару не звільняє Постачальника від зобов’язань поставити якісний (комплектний) товар, дата поставки при цьому визначається датою поставки якісного (комплектного) товару.

2.5. Приймання  товару за кількістю і якістю здійснюється відповідно до інструкцій ДА СРСР П-6 від 15.06.1965, П-7 від 25.04.1966 з урахуванням змін та доповнень до них.

2.6. Постачальник зобов'язаний власним коштом усунути недоліки (дефекти) товару, виявлені протягом гарантійного строку, або замінити неякісний товар на товар належної якості, якщо не доведе, що недоліки (дефекти)  виникли  внаслідок  порушення  Покупцем правил зберігання та використання товару.

Гарантійний строк, визначений у цьому Договорі, продовжується на час, протягом якого товар не використовувався у зв’язку з виявленими в ньому недоліками (дефектами), а в разі заміни товару гарантійний строк обчислюється заново від дня його заміни.
2.7. Строк усунення недоліків (дефектів) товару, виявлених у межах гарантійного строку, або заміни товару – протягом ____(________) календарних днів від дати отримання Постачальником претензії (рекламації) від Покупця, але не пізніше ____(________) календарних днів від дати її пред’явлення. (строк усунення недоліків (дефектів) товару або заміни неякісного товару на товар належної якості визначається Сторонами під час укладання Договору та не повинен перевищувати строк поставки товару).
3. Ціна Договору

3.1. Ціни на товар встановлюються в національній валюті України - гривні.

3.2. Ціна цього Договору включає вартість товару, вартість усіх супутніх робіт/послуг, пов’язаних із поставкою товару, та інші витрати, необхідні для виконання умов цього Договору.
3.3. Ціна Договору складає _____________ грн (_____________ грн _____ к.), в тому числі ПДВ ____% – _____________ грн (_____________ грн _____ к.)/без ПДВ (зазначається цифрами та прописом і визначається відповідно до тендерної пропозиції переможця процедури закупівлі).

3.4. Ціна товару та ціна Договору може бути змінена за взаємною згодою Сторін з підстав та у випадках, визначених чинним законодавством України, шляхом укладання відповідної додаткової угоди.
4. Порядок здійснення розрахунку
4.1. Розрахунок здійснюється у безготівковій формі шляхом перерахування Покупцем грошових коштів на поточний рахунок Постачальника.
4.2. Розрахунок за партію товару здійснюється Покупцем протягом 30 (тридцяти) календарних днів від дати поставки замовленої партії товару на склад Покупця на підставі видаткової накладної.
5. Порядок поставки товару

5.1. Поставка товару здійснюється партіями згідно з окремими письмовими замовленнями Покупця, виходячи з фінансових можливостей та/або виробничих потреб Покупця. Замовлення направляється Постачальнику рекомендованим листом з повідомленням про вручення, при цьому копія замовлення направляється Покупцем Постачальнику електронною поштою. Передані засобами електронного зв’язку копії письмових замовлень мають силу оригінала до моменту отримання Постачальником оригіналів відповідних письмових замовлень.

5.2. Поставка замовленої партії товару здійснюється протягом 60 (шістдесяти) календарних днів від дати направлення Покупцем письмового замовлення.
5.3. Замовлення товару здійснюється Покупцем після розгляду та погодження, в частині конструкції, розмірів та механічних властивостей:
5.3.1. Конструкторських документів виробника товару, зазначених Постачальником в основній таблиці Специфікації (Додаток 1) до Договору (зазначається, у разі їх відмінності від зазначених в технічній специфікації Замовника).
5.3.2. Конструкторських документів виробника на складальні одиниці (відрізки), їх частини (деталі) товару (за позиціями) (зазначається, якщо Постачальником в таблиці пункту 3.2. Специфікації (Додаток 1) до Договору, зазначено критерій виготовлення – «конструкторського документа виробника»).
5.3.3. Витягів з нормативних документів на стандартні вироби (складальні одиниці (відрізки), їх частини (деталі) товару (за позиціями)) (зазначається, якщо Постачальником в таблиці           пункту 3.2. Специфікації (Додаток 1) до Договору, зазначено критерій виготовлення –                            «є стандартним виробом»).  
5._. Місце поставки товару - склад Покупця, який знаходиться за адресою: 02100, м. Київ,              вул. Вінстона Черчилля (Червоноткацька), 1А, телефон: +38 (044) 238-47-19.
5._. Постачальник несе всі витрати, пов’язані з поставкою товару, зокрема транспортні витрати, а також усі ризики втрати або пошкодження товару до моменту передання товару Покупцю в місці поставки.
5._. Датою поставки партії товару є дата, коли замовлена партія товару належної якості (комплектності) була передана у власність Покупця в місці поставки.

5._. Зобов’язання Постачальника щодо поставки замовленої партії товару вважаються виконаними у повному обсязі з моменту передання замовленої партії товару належної якості (комплектності) у власність Покупця у місці поставки на підставі видаткової накладної.

5._. Право власності на товар переходить від Постачальника до Покупця з моменту підписання уповноваженими особами обох Сторін видаткової накладної та передання товару Покупцю в місці поставки.
6. Права та обов’язки Сторін
6.1. Покупець зобов’язаний:

6.1.1. Своєчасно та в повному обсязі здійснювати розрахунки за поставлений товар.

6.1.2. Приймати поставлений товар згідно із замовленням за видатковою накладною.
6.1.3. Протягом 10 (десяти) робочих днів з дня отримання від Постачальника конструкторських документів виробника та/або витягів з нормативних документів на стандартні вироби, надати Постачальнику погодження або зауваження до них на адресу електронної пошти.
6.2.  Покупець має право:
6.2.1. Контролювати поставку товару у строки, встановлені цим Договором.
6.2.2. Залучати фахівців Покупця або сторонніх експертів для приймання товару від Постачальника.
6.2.3. Відмовитися від прийняття товару, який не відповідає умовам Договору. Повернути неякісний (некомплектний) товар Постачальнику.
6.2.4. Зменшувати обсяг закупівлі товару та ціну Договору залежно від своїх фінансових можливостей та/або виробничих потреб.
6.2.5. Достроково, в односторонньому порядку розірвати цей Договір у разі невиконання зобов’язань Постачальником, повідомивши про це Постачальника за 20 (двадцять) календарних днів до бажаної дати розірвання. У такому випадку Договір вважається розірваним через 20 (двадцять) календарних днів з моменту направлення Покупцем повідомлення про розірвання Договору.

6.2.6. Достроково, в односторонньому порядку, розірвати цей Договір (за умови відсутності на поточну дату заборгованості щодо оплати за поставлений товар за цим Договором), письмово повідомивши про це Постачальника не пізніше ніж за 20 (двадцять) календарних днів до бажаної дати розірвання, без будь-якої компенсації за збитки, які Постачальник поніс або може понести у зв’язку з таким розірванням Договору. У такому випадку Договір вважається розірваним через 20 (двадцять) календарних днів з моменту направлення Покупцем повідомлення про розірвання Договору.

6.3. Постачальник зобов’язаний:

6.3.1. Поставити товар у строки, встановлені цим Договором.

6.3.2. Забезпечити відповідність якості товару встановленим нормам якості на цей товар.
6.3.3. Надавати разом з партією товару супровідні документи (______________), документи, що засвідчують якість товару, та інші документи, визначені Специфікацією (Додаток 1) до Договору.
Всі документи, що надаються разом із товаром, мають бути складені українською мовою. У разі, якщо мовою такого(-их) документа(-ів) є інша мова, разом із документом(-ами) мовою оригіналу надається його(їх) офіційний переклад українською мовою, засвідчений печаткою організації бюро перекладів, що здійснювала переклад. 
6.3.4. Усунути недоліки (дефекти) товару або замінити неякісний товар на товар належної якості у порядку, визначеному розділом 2 цього Договору.
6.3.5. Оформлювати всі первинні документи, передбачені цим Договором, дотримуючись вимог чинного законодавства України.
6.3.6. Протягом 10 (десяти) робочих днів з моменту укладення договору, надати Покупцю  електронною поштою конструкторські документи виробника та/або витяги з нормативних документів на стандартні вироби для перевірки конструкції, розмірів та механічних властивостей  товару, його складальних одиниць (відрізків), їх частин (деталей). Такі документи надаються українською мовою або мовою оригіналу разом з перекладом українською мовою, засвідченим печаткою бюро перекладів, що здійснювало переклад.
6.3._. Надавати Покупцю належним чином оформлені податкові накладні/розрахунки коригування податкових накладних, складені в електронній формі та зареєстровані в Єдиному реєстрі податкових накладних (ЄРПН), у порядку та строки, визначені чинним законодавством України. (зазначається, якщо Постачальник є платником податку на додану вартість).
6.4. Постачальник має право:

6.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за поставлений товар.
7. Відповідальність Сторін
7.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов’язань за цим Договором Сторони несуть відповідальність, передбачену чинним законодавством України та цим Договором.
7.2. За порушення строків поставки партії товару або поставки товару не в повному обсязі, замовленому Покупцем, відповідно до пункту 5.2  Договору, Постачальник сплачує пеню у розмірі 0,1% вартості непоставленого товару за кожний день прострочення, а за прострочення понад                 30 (тридцять) днів додатково стягується штраф у розмірі 7% вартості непоставленого товару.
7.3. У разі прострочення поставки партії товару більш як на один місяць понад строк, визначений пунктом 5.2  Договору, Покупець має право в односторонньому порядку припинити дію цього Договору (повідомивши про це Постачальника письмово) стосовно непоставленого товару без будь-якої компенсації за збитки, які Постачальник поніс або може понести через таке розірвання Договору. 
7.4. За порушення умов Договору щодо якості (комплектності) товару з Постачальника стягується штраф у розмірі 20% вартості неякісного (некомплектного) товару.
7.5.  У випадках, не передбачених умовами цього Договору, Сторони несуть відповідальність відповідно до чинного законодавства України.
7.6. Сплата штрафних санкцій не звільняє винну Сторону від виконання своїх зобов’язань за цим Договором.
8. Обставини непереборної сили
8.1. Сторони не несуть відповідальності за невиконання або неналежне виконання будь-якого з положень цього Договору, якщо це невиконання або неналежне виконання є наслідком надзвичайних та невідворотних обставин, що об’єктивно унеможливлюють виконання зобов’язань, передбачених умовами цього Договору, які не існували під час укладання цього Договору та виникли після його укладення поза волею та контролем виконавчої Сторони, таких як: пожежі, стихійні лиха, воєнні дії, торгове ембарго тощо (далі − форс-мажорні обставини).
8.2. У випадку настання форс-мажорних обставин строк виконання зобов'язань Сторонами за цим Договором продовжується на час, протягом якого діятимуть такі обставини.
8.3. Сторона, для якої створилась неможливість виконання зобов’язань за цим Договором через настання форс-мажорних обставин, повинна негайно (не пізніше 5 (п’яти) календарних днів від дати настання/закінчення дії форс-мажорних обставин) письмово сповістити другу Сторону про початок і припинення дії форс-мажорних обставин.
Неповідомлення або несвоєчасне повідомлення про настання чи припинення форс-мажорних обставин позбавляє Сторону права посилатися на них як на підставу, що звільняє її від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов’язань за цим Договором.

8.4. Наявність і тривалість форс-мажорних обставин підтверджуються сертифікатом Торгово-промислової палати України. Настання форс-мажорних обставин не звільняє Сторони від виконання своїх обов’язків за Договором після закінчення дії цих форс-мажорних обставин. 
8.5. Якщо форс-мажорні обставини триватимуть понад 6 (шість) місяців поспіль, будь-яка Сторона вправі відмовитися від цього Договору в односторонньому порядку шляхом направлення письмового повідомлення про це другій Стороні. У цьому випадку Договір вважається розірваним з моменту отримання Стороною повідомлення або з п’ятого календарного дня від дати направлення такого повідомлення залежно від того, яка подія настане раніше.

9. Вирішення спорів
9.1. У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов’язуються вирішувати їх шляхом переговорів.
9.2. Усі неврегульовані спори, розбіжності чи вимоги, які виникають із цього Договору або у зв’язку з ним, зокрема такі, що стосуються його виконання, порушення, припинення або визнання недійсним, підлягають вирішенню в установленому чинним законодавством України порядку.
10.  СТРОК діЇ Договору
10.1. Договір набуває чинності з моменту його підписання уповноваженими представниками обох Сторін та скріплення підписів печатками Сторін (за наявності) і діє до 30 червня 2025 року включно, але в будь-якому випадку до повного виконання Сторонами своїх зобов’язань за цим Договором. 
10.2. Строк дії Договору та/або строк виконання зобов’язань щодо передачі товару можуть бути продовжені Сторонами у випадках, передбачених чинним законодавством України, шляхом укладення відповідної додаткової угоди.

10.3. Дія Договору припиняється:

- за згодою Сторін;

- з інших підстав, передбачених цим Договором та/або чинним законодавством України.
11. Прикінцеві положення
11.1. У випадку істотної зміни обставин, якими Сторони керувались під час укладення Договору, внаслідок чого товар перестане відповідати вимогам (потребам) Покупця, до Договору вносяться зміни або його дія припиняється, що оформлюється додатковою угодою (угодою).

11.2. Зміна, доповнення та розірвання Договору допускаються за взаємною згодою Сторін, якщо інше не встановлено цим Договором або чинним законодавством України.

Істотні умови цього Договору можуть бути змінені лише у випадках та з підстав, передбачених чинним законодавством України.

11.3. Якщо інше не передбачено умовами Договору, зміни, доповнення та розірвання цього Договору оформлюються шляхом укладення відповідної додаткової угоди (угоди), яка підписується уповноваженими представниками обох Сторін, скріплюється печатками Сторін (за наявності) та є його невід`ємною частиною. 

11.4. Усі додатки до Договору набувають чинності з моменту їх підписання уповноваженими представниками Сторін і скріплення підписів печатками Сторін (за наявності).

Якщо Постачальник є платником податку на додану вартість:
11.5. Порядок надання податкових накладних (розрахунків коригування):

11.5.1. Постачальник (платник ПДВ) зобов’язаний в установлені Податковим кодексом України строки скласти податкову накладну (розрахунок коригування), зареєструвати її (його) у Єдиному реєстрі податкових накладних (ЄРПН) та надати її (його) Покупцю за його вимогою відповідно до пункту 201.10 статті 201 Податкового кодексу України.

У разі, якщо Постачальник не зареєстрував податкову накладну (розрахунок коригування) в ЄРПН у передбачені Податковим кодексом України строки, Постачальник зобов’язаний сплатити на користь Покупця кошти у розмірі суми ПДВ, яку Покупець фактично сплатив у складі перерахованих коштів Постачальнику, але яку не було включено до податкового кредиту через порушення Постачальником своїх зобов’язань щодо реєстрації податкової накладної (розрахунку коригування) у ЄРПН.

11.5.2. Контактні дані Постачальника щодо передавання (реєстрації в ЄРПН) податкових накладних (розрахунків коригувань):

__________________________________________________________________________________

(контактний(-і) телефон(-и), e-mail тощо )
Контактні дані Покупця для отримання податкових накладних (розрахунків коригувань до податкових накладних) у програмі «M.E.Doc IS»:
__________________________________________________________________________________

(контактний(-і) телефон(-и), e-mail тощо )
11._. Постачальник є _______________________________________________________________. 

                                 (зазначається статус платника податку(-ів))

11._. Покупець є платником податку на прибуток на загальних підставах. 

11._. Кожна Сторона несе повну відповідальність за правильність зазначених нею в Договорі реквізитів. Сторони зобов’язуються повідомляти в письмовій формі одна одну про зміну місцезнаходження, статусу платника податку(-ів), інших реквізитів протягом 5 (п’яти) календарних днів з моменту їх зміни, а в разі неповідомлення в установлений строк несуть ризик настання пов’язаних з цим несприятливих наслідків. Повідомлення направляється рекомендованим листом разом із підтвердними документами (витягом з реєстру, довідкою тощо). У таких випадках Сторони вносять зміни до Договору шляхом укладання додаткової угоди.

11._. Представники Сторін, уповноважені на укладення цього Договору, погодились, що їхні персональні дані, які стали відомі Сторонам у зв’язку з укладанням цього Договору, включаються до баз персональних даних Сторін. Підписуючи цей Договір, уповноважені представники Сторін дають згоду (дозвіл) на обробку їхніх персональних даних з метою підтвердження повноважень на укладення цього Договору, забезпечення виконання цього Договору, у межах, необхідних для виконання Договору, та з дотриманням чинного законодавства України з питань захисту персональних даних.

Представники Сторін підписанням цього Договору підтверджують, що  вони повідомлені про свої права відповідно до статті 8 Закону України «Про захист персональних даних».

11._. Якщо інше не передбачено умовами цього Договору, обмін кореспонденцією (листами, документами, повідомленнями) за цим Договором між Сторонами відбувається шляхом направлення рекомендованого листа за місцезнаходженням Сторони (одержувача) відповідно до Єдиного державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб-підприємців та громадських формувань або за його фактичною/поштовою адресою, якщо така зазначена в розділі 13 «Місцезнаходження та реквізити Сторін» цього Договору.
11._. Жодна зі Сторін не має права передавати права та обов’язки за цим Договором третім особам без отримання письмової згоди другої Сторони.

11._. У всьому іншому, що не передбачено цим Договором, Сторони керуються чинним законодавством України, Положенням про поставки продукції ВТП №888 від 25.07.1988 /пунктами 24, 34, 36, 40-42, 44, 49, 51, 52, 54-60, 67-71, 74, 75/.

11._. Договір викладений українською мовою  в  двох  примірниках,  які  мають  однакову юридичну силу, по одному для кожної зі Сторін.

12. Додатки до Договору
 12.1. Невід’ємною частиною цього Договору є Специфікація (Додаток 1). (форма та зміст Додатку визначаються Сторонами під час укладання Договору).
13. Місцезнаходження та реквізити Сторін             
ПРОЄКТ ДОГОВОРУ  (для нерезидентів) 

Київ




                                                          «____»__________202_ року 
______________________________(повне найменування контрагента - нерезидента, з яким укладається Договір, країна, код країни) в особі ______________________(посада, ПІБ особи уповноваженої на підписання договору), який(-а) діє на підставі ____________________ (далі - Постачальник), з однієї сторони, та КОМУНАЛЬНЕ ПІДПРИЄМСТВО «КИЇВСЬКИЙ МЕТРОПОЛІТЕН», Україна (804, UA) в особі _________________________(посада, ПІБ особи уповноваженої на підписання договору), який(-а) діє на підставі ______________________________(документ, який встановлює повноваження на підписання договору) (далі - Покупець), з другої сторони, далі разом – Сторони, а кожна окремо – Сторона, уклали цей договір (далі – Договір) про таке:
1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. Постачальник зобов’язується поставити та передати у власність Покупця у встановлений строк Ланцюги тягові, код 44540000-7 «Ланцюги» за ДК 021:2015 (далі – товар), згідно зі Специфікацією (Додаток 1) до Договору, що є його невід’ємною частиною, а Покупець зобов’язується прийняти товар та оплатити його вартість.

1.2. Найменування товару, ціна, кількість, асортимент, якість, комплектність товару, вимоги до паковання, маркування товару, інші індивідуально визначені відомості, характеристики товару – зазначені у Специфікації (Додаток 1) до Договору.

1.3. Обсяг закупівлі товару, що є предметом Договору, може бути зменшений залежно від  фінансових можливостей та/або виробничих потреб Покупця.
2. ЯКІСТЬ, КОМПЛЕКТНІСТЬ ТОВАРУ ТА гарантійНІ ЗОБОВ’ЯЗАННЯ
2.1. Постачальник повинен поставити Покупцю товар, якість якого відповідатиме чинним нормам якості для товару цього виду та іншим вимогам, зазначеним у Специфікації (Додаток 1) до Договору.

2.2. Постачальник гарантує якість товару протягом строку, зазначеного в Специфікації  (Додаток 1) до Договору.

2.3. Постачальник повинен засвідчити якість товару, що постачається, належним чином оформленими документами, які надаються разом з партією товару, перелік яких зазначено в Специфікації (Додаток 1) до Договору.
2.4. Прийняття Покупцем неякісного (некомплектного) товару не звільняє Постачальника від зобов’язань поставити якісний (комплектний) товар, дата поставки при цьому визначається датою поставки якісного (комплектного) товару.

2.5. Приймання  товару за кількістю і якістю здійснюється відповідно до інструкцій ДА СРСР П-6 від 15.06.1965, П-7 від 25.04.1966 з урахуванням змін та доповнень до них.

2.6. Постачальник зобов'язаний власним коштом усунути недоліки (дефекти) товару, виявлені протягом гарантійного строку, або замінити неякісний товар на товар належної якості, якщо не доведе, що недоліки (дефекти)  виникли  внаслідок  порушення  Покупцем правил зберігання та використання товару.

Гарантійний строк, визначений у цьому Договорі, продовжується на час, протягом якого товар не використовувався у зв’язку з виявленими в ньому недоліками (дефектами), а в разі заміни товару гарантійний строк обчислюється заново від дня його заміни.
2.7. Строк усунення недоліків (дефектів) товару, виявлених у межах гарантійного строку, або заміни товару – протягом ____(________) календарних днів від дати отримання Постачальником претензії (рекламації) від Покупця, але не пізніше ____(________) календарних днів від дати її пред’явлення. (строк усунення недоліків (дефектів) товару або заміни неякісного товару на товар належної якості визначається Сторонами під час укладання Договору та не повинен перевищувати строк поставки товару).

Всі витрати, пов’язані з усуненням недоліків (дефектів) товару, виявлених протягом гарантійного строку, або заміною неякісного товару на товар належної якості, покладаються на Постачальника, в тому числі всі без винятку податки, митні збори та обов’язкові платежі, що можуть справлятись при заміні товару в країні Покупця.
3. Ціна Договору
3.1. Валюта Договору - _________ (долар США або євро - визначається відповідно до пропозиції переможця процедури закупівлі).
3.2. Ціна одиниці виміру товару встановлена у валюті Договору та визначена у Специфікації (Додаток 1) до Договору.

3.3. Ціна цього Договору включає вартість товару, вартість усіх супутніх робіт/послуг, пов’язаних із поставкою товару, та інші витрати, необхідні для виконання умов цього Договору.

3.4. Ціну на товар встановлено на умовах DAP (відповідно до вимог Міжнародних правил «Інкотермс-2010») – склад Покупця, 02100, м. Київ, вул. Вінстона Черчилля (Червоноткацька), 1А.
3.5. Ціна Договору складає _____________ (зазначається цифрами та прописом і визначається відповідно до тендерної пропозиції переможця процедури закупівлі). 

3.6. Постачальник не має права змінювати ціну на товар протягом 90 (дев’яносто) календарних днів з дати підписання цього Договору.
3.7. Ціна товару та ціна Договору може бути змінена за взаємною згодою Сторін з підстав та у випадках, визначених чинним законодавством України, шляхом укладання відповідної додаткової угоди.
4. Порядок здійснення розрахунку
4.1. Розрахунок здійснюється у безготівковій формі шляхом перерахування Покупцем грошових коштів на поточний рахунок Постачальника.

4.2. Покупець оплачує товар за ціною, яка визначена у Специфікації (Додаток 1) до Договору.

4.3. Всі банківські витрати, зокрема пов’язані з переказом платежів на території країни Покупця, сплачуються за рахунок Покупця. Усі банківські витрати поза територією країни Покупця сплачуються за рахунок Постачальника.

4.4. Розрахунок за партію товару здійснюється Покупцем протягом 30 (тридцяти) календарних днів від дати поставки замовленої партії товару на склад Покупця на підставі рахунку-фактури (інвойсу) та міжнародної товарно-транспортної накладної (CMR).
5. Порядок поставки товару

5.1. Поставка товару здійснюється партіями згідно з окремими письмовими замовленнями Покупця, виходячи з фінансових можливостей та/або виробничих потреб Покупця. Замовлення направляється Постачальнику електронною поштою з обов’язковим направленням Постачальником письмового повідомлення на електронну адресу Покупця про отримання замовлення з зазначенням дати його отримання. Замовлення Покупця та повідомлення Постачальника про його отримання, відправлені електронною поштою, мають повну юридичну силу, визначають права і обов’язки Сторін, пов’язані з ними, та можуть бути подані до судових інстанцій як належні докази і не можуть спростовуватись Сторонами, від імені яких вони були відправлені. 

5.2. Поставка замовленої партії товару здійснюється протягом 60 (шістдесяти) календарних днів від дати направлення Покупцем письмового замовлення.
5.3. Замовлення товару здійснюється Покупцем після розгляду та погодження, в частині конструкції, розмірів та механічних властивостей:

5.3.1. Конструкторських документів виробника товару, зазначених Постачальником в основній таблиці Специфікації (Додаток 1) до Договору (зазначається, у разі їх відмінності від зазначених в технічній специфікації Замовника).

5.3.2. Конструкторських документів виробника на складальні одиниці (відрізки), їх частини (деталі) товару (за позиціями) (зазначається, якщо Постачальником в таблиці пункту 3.2. Специфікації (Додаток 1) до Договору, зазначено критерій виготовлення – «конструкторського документа виробника»).

5.3.3. Витягів з нормативних документів на стандартні вироби (складальні одиниці (відрізки), їх частини (деталі) товару (за позиціями)) (зазначається, якщо Постачальником в таблиці              пункту 3.2. Специфікації (Додаток 1) до Договору, зазначено критерій виготовлення –                             «є стандартним виробом»).
5._. Поставка товару за цим Договором здійснюється автомобільним транспортом на умовах DAP (відповідно до вимог Міжнародних правил «Інкотермс-2010») за адресою: склад Покупця, 02100, м. Київ, вул. Вінстона Черчилля (Червоноткацька), 1А.

5._. Постачальник несе всі витрати, пов’язані з поставкою товару, зокрема транспортні витрати, а також усі ризики втрати або пошкодження товару до моменту передання товару Покупцю в місці поставки.

5._. Датою поставки партії товару є дата, коли замовлена партія товару належної якості (комплектності) була передана у власність Покупця в місці поставки.

5._. Зобов’язання Постачальника щодо поставки замовленої партії товару вважаються виконаними у повному обсязі з моменту передання замовленої партії товару належної якості (комплектності) у власність Покупця у місці поставки на підставі рахунку-фактури (інвойсу) та міжнародної товарно-транспортної накладної (CMR).

5._. Право власності на товар переходить від Постачальника до Покупця з моменту передання товару Покупцю в місці поставки, з цього ж моменту Покупець несе ризик випадкового знищення (пошкодження) товару.
6. Права та обов’язки Сторін
6.1. Покупець зобов’язаний:

6.1.1. Своєчасно та в повному обсязі здійснювати розрахунки за поставлений товар.

6.1.2. Приймати поставлений товар згідно із замовленням за супровідними документами (рахунок-фактура (інвойс), міжнародна товарно-транспортна накладна (CMR), пакувальні листи).

6.1.3. Протягом 10 (десяти) робочих днів з дня отримання від Постачальника конструкторських документів виробника та/або витягів з нормативних документів на стандартні вироби, надати Постачальнику погодження або зауваження до них на адресу електронної пошти.

6.2.  Покупець має право:

6.2.1. Контролювати поставку товару у строки, встановлені цим Договором.

6.2.2. Залучати фахівців Покупця або сторонніх експертів для приймання товару від Постачальника.

6.2.3. Відмовитися від прийняття товару, який не відповідає умовам Договору. Повернути неякісний (некомплектний) товар Постачальнику.

6.2.4. Зменшувати обсяг закупівлі товару та ціну Договору залежно від своїх фінансових можливостей та/або виробничих потреб.

6.2.5. Достроково, в односторонньому порядку розірвати цей Договір у разі невиконання зобов’язань Постачальником, повідомивши про це Постачальника за 20 (двадцять) календарних днів до бажаної дати розірвання. У такому випадку Договір вважається розірваним через                          20 (двадцять) календарних днів з моменту направлення Покупцем повідомлення про розірвання Договору.

6.2.6. Достроково, в односторонньому порядку розірвати цей Договір (за умови відсутності на поточну дату заборгованості щодо оплати за поставлений товар за цим Договором), письмово повідомивши про це Постачальника не пізніше ніж за 20 (двадцять) календарних днів до бажаної дати розірвання, без будь-якої компенсації за збитки, які Постачальник поніс або може понести у зв’язку з таким розірванням Договору. У такому випадку Договір вважається розірваним через 20 (двадцять) календарних днів з моменту направлення Покупцем повідомлення про розірвання Договору.

6.3. Постачальник зобов’язаний:

6.3.1. Поставити товар у строки, встановлені цим Договором.

6.3.2. Забезпечити відповідність якості товару встановленим нормам якості на цей товар.
6.3.3. Надавати разом з партією товару супровідні документи (рахунок-фактура (інвойс), міжнародна товарно-транспортна накладна (CMR), пакувальні листи), документи, що засвідчують якість товару, та інші документи, визначені Специфікацією (Додаток 1) до Договору.

Всі документи, що надаються разом із товаром, мають бути складені українською мовою. У разі, якщо мовою такого(-их) документа(-ів) є інша мова, разом із документом(-ами) мовою оригіналу надається його(їх) офіційний переклад українською мовою, засвідчений печаткою організації бюро перекладів, що здійснювала переклад. 
6.3.4. Усунути недоліки (дефекти) товару або замінити неякісний товар на товар належної якості у порядку, визначеному розділом 2 цього Договору.

6.3.5. Оформлювати всі первинні документи, передбачені цим Договором, дотримуючись вимог чинного законодавства України.

6.3.6. Протягом 10 (десяти) робочих днів з моменту укладення договору, надати Покупцю  електронною поштою конструкторські документи виробника та/або витяги з нормативних документів на стандартні вироби для перевірки конструкції, розмірів та механічних властивостей  товару, його складальних одиниць (відрізків), їх частин (деталей). Такі документи надаються українською мовою або мовою оригіналу разом з перекладом українською мовою, засвідченим печаткою бюро перекладів, що здійснювало переклад.
6.4. Постачальник має право:

6.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за поставлений товар.
7. Відповідальність Сторін
7.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов’язань за цим Договором Сторони несуть відповідальність, передбачену чинним законодавством України та цим Договором.
7.2. За порушення строків поставки партії товару або поставки товару не в повному обсязі, замовленому Покупцем, відповідно до пункту 5.2 Договору, Постачальник сплачує пеню у розмірі 0,1% вартості непоставленого товару за кожний день прострочення, а за прострочення понад                       30 (тридцять) днів додатково стягується штраф у розмірі 7% вартості непоставленого товару.

7.3. У разі прострочення поставки партії товару більш як на один місяць понад строк, визначений пунктом 5.2 Договору, Покупець має право в односторонньому порядку припинити дію цього Договору (повідомивши про це Постачальника письмово) стосовно непоставленого товару без будь-якої компенсації за збитки, які Постачальник поніс або може понести через таке розірвання Договору. 

7.4. За порушення умов Договору щодо якості (комплектності) товару з Постачальника стягується штраф у розмірі 20% вартості неякісного (некомплектного) товару.

7.5. У випадках, не передбачених умовами цього Договору, Сторони несуть відповідальність відповідно до чинного законодавства України.

7.6. Сплата штрафних санкцій не звільняє винну Сторону від виконання своїх зобов’язань за цим Договором.

8. Обставини непереборної сили
8.1. Сторони не несуть відповідальності за невиконання або неналежне виконання будь-якого з положень цього Договору, якщо це невиконання або неналежне виконання є наслідком надзвичайних та невідворотних обставин, що об’єктивно унеможливлюють виконання зобов’язань, передбачених умовами цього Договору, які не існували під час укладання цього Договору та виникли після його укладення поза волею та контролем виконавчої Сторони, таких як: пожежі, стихійні лиха, воєнні дії, торгове ембарго тощо (далі − форс-мажорні обставини).
8.2. У випадку настання форс-мажорних обставин строк виконання зобов'язань Сторонами за цим Договором продовжується на час, протягом якого діятимуть такі обставини.

8.3. Сторона, для якої створилась неможливість виконання зобов’язань за цим Договором через настання форс-мажорних обставин, повинна негайно (не пізніше 5 (п’яти) календарних днів від дати настання/закінчення дії форс-мажорних обставин) письмово сповістити другу Сторону про початок і припинення дії форс-мажорних обставин.

Неповідомлення або несвоєчасне повідомлення про настання чи припинення форс-мажорних обставин позбавляє Сторону права посилатися на них як на підставу, що звільняє її від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов’язань за цим Договором.

8.4. Наявність і тривалість форс-мажорних обставин підтверджуються сертифікатом Торгово-промислової палати України. Настання форс-мажорних обставин не звільняє Сторони від виконання своїх обов’язків за Договором після закінчення дії цих форс-мажорних обставин. 

8.5. Якщо форс-мажорні обставини триватимуть понад 6 (шість) місяців поспіль, будь-яка Сторона вправі відмовитися від цього Договору в односторонньому порядку шляхом направлення письмового повідомлення про це другій Стороні. У цьому випадку Договір вважається розірваним з моменту отримання Стороною повідомлення або з п’ятого календарного дня від дати направлення такого повідомлення залежно від того, яка подія настане раніше.

9. Вирішення спорів
9.1. У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов’язуються вирішувати їх шляхом переговорів.

9.2. Усі неврегульовані спори, розбіжності чи вимоги, які виникають із цього Договору або у зв’язку з ним, зокрема такі, що стосуються його виконання, порушення, припинення або визнання недійсним, підлягають вирішенню в Міжнародному комерційному арбітражному суді при Торгово-промисловій палаті України у відповідності до Регламенту даного суду. Місцезнаходження суду -  м. Київ, Україна. Право, що підлягає застосуванню для вирішення спорів - матеріальне право України. Для вирішення спорів застосовуються редакція умов Договору, викладена Сторонами українською мовою.

9.3. Мова діловодства – українська, мова судочинства – українська. Рішення зазначеного вище суду є остаточним та обов’язковим до виконання Сторонами Договору.
10.  СТРОК діЇ Договору
10.1. Договір набуває чинності з моменту його підписання уповноваженими представниками обох Сторін та скріплення підписів печатками Сторін (за наявності) і діє до 30 червня 2025 року включно, але в будь-якому випадку до повного виконання Сторонами своїх зобов’язань за цим Договором. 
10.2. Строк дії Договору та/або строк виконання зобов’язань щодо передачі товару можуть бути продовжені Сторонами у випадках, передбачених чинним законодавством України, шляхом укладення відповідної додаткової угоди.

10.3. Дія Договору припиняється:

- за згодою Сторін;

- з інших підстав, передбачених цим Договором та/або чинним законодавством України.
11. Прикінцеві положення
11.1. У випадку істотної зміни обставин, якими Сторони керувались під час укладення Договору, внаслідок чого товар перестане відповідати вимогам (потребам) Покупця, до Договору вносяться зміни або його дія припиняється, що оформлюється додатковою угодою (угодою).

11.2. Зміна, доповнення та розірвання Договору допускаються за взаємною згодою Сторін, якщо інше не встановлено цим Договором або чинним законодавством України.

Істотні умови цього Договору можуть бути змінені лише у випадках та з підстав, передбачених чинним законодавством України.

11.3. Якщо інше не передбачено умовами Договору, зміни, доповнення та розірвання цього Договору оформлюються шляхом укладення відповідної додаткової угоди (угоди), яка підписується уповноваженими представниками обох Сторін, скріплюється печатками Сторін (за наявності) та є його невід`ємною частиною. 

11.4. Усі додатки до Договору набувають чинності з моменту їх підписання уповноваженими представниками Сторін і скріплення підписів печатками Сторін (за наявності).

11.5. Постачальник зобов’язаний в 10-денний строк з моменту підписання цього Договору направити на адресу Покупця оригінал довідки, виданої уповноваженим органом відповідної країни, яка підтверджує, що нерезидент (Постачальник) є резидентом країни, з якою, у тому числі, підписаний міжнародний договір України. Довідка повинна підтверджувати, що її пред’явник є добросовісним платником податків і дійсно є резидентом у розумінні договору про уникнення подвійного оподаткування між Україною та країною, резидентом якої є Постачальник.
11.6. Постачальник є нерезидентом, оподатковується згідно податкового законодавства країни Постачальника.                                 
11.7. Покупець є платником податку на прибуток на загальних підставах. 

11.8. Кожна Сторона несе повну відповідальність за правильність зазначених нею в Договорі реквізитів. Сторони зобов’язуються повідомляти в письмовій формі одна одну про зміну місцезнаходження, статусу платника податку(-ів), інших реквізитів протягом 5 (п’яти) календарних днів з моменту їх зміни, а в разі неповідомлення в установлений строк несуть ризик настання пов’язаних з цим несприятливих наслідків. Повідомлення направляється електронною поштою разом із підтвердними документами (витягом з реєстру, довідкою тощо). У таких випадках Сторони вносять зміни до Договору шляхом укладання додаткової угоди.

11.9. Представники Сторін, уповноважені на укладення цього Договору, погодились, що їхні персональні дані, які стали відомі Сторонам у зв’язку з укладанням цього Договору, включаються до баз персональних даних Сторін. Підписуючи цей Договір, уповноважені представники Сторін дають згоду (дозвіл) на обробку їхніх персональних даних з метою підтвердження повноважень на укладення цього Договору, забезпечення виконання цього Договору, у межах, необхідних для виконання Договору, та з дотриманням чинного законодавства України з питань захисту персональних даних.

Представники Сторін підписанням цього Договору підтверджують, що  вони повідомлені про свої права відповідно до статті 8 Закону України «Про захист персональних даних».

11.10. Якщо інше не передбачено умовами цього Договору, обмін кореспонденцією (листами, документами, повідомленнями) за цим Договором між Сторонами відбувається шляхом направлення листа електронною поштою. Адреси електронної пошти Постачальника та Покупця зазначені в розділі 13 «Місцезнаходження та реквізити Сторін» цього Договору.
11.11. Жодна зі Сторін не має права передавати права та обов’язки за цим Договором третім особам без отримання письмової згоди другої Сторони.

11.12. У всьому іншому, що не передбачено цим Договором, Сторони керуються чинним законодавством України, Положенням про поставки продукції  ВТП №888 від 25.07.1988 /пунктами 24, 34, 36, 40-42, 44, 49, 51, 52, 54-60, 67-71, 74, 75/.

11.13. Договір викладений українською мовою в двох примірниках, які мають однакову юридичну силу, по одному для кожної зі Сторін.

12. Додатки до Договору
12.1. Невід’ємною частиною цього Договору є Специфікація (Додаток 1). (форма та зміст Додатку визначаються Сторонами під час укладання Договору).

13. Місцезнаходження та реквізити Сторін
Додаток 4

до тендерної документації

ПЕРЕЛІК ДОКУМЕНТІВ, ЯКІ ВИМАГАЮТЬСЯ ДЛЯ ПІДТВЕРДЖЕННЯ 

ВІДПОВІДНОСТІ ТЕНДЕРНОЇ ПРОПОЗИЦІЇ УЧАСНИКА умовам  тендерної документації 

	1. Лист - згода (по формі наведеній в Додатку 1 до тендерної документації).


	2. Наявність в учасника процедури закупівлі працівників відповідної кваліфікації, які мають необхідні знання та досвід:
2.1. Довідка, в довільній формі, про наявність в учасника процедури закупівлі працівників відповідної кваліфікації, які мають необхідні знання та досвід для постачання товару за предметом закупівлі.

	3. Документи, що підтверджують відсутність передбачених Особливостями підстав для відмови в участі  у процедурі закупівлі згідно пункту 47 Особливостей:

3.1. Довідка, складена учасником процедури закупівлі у довільній формі, що підтверджує відсутність підстави, передбаченої абзацом чотирнадцятим пункту 47 Особливостей  здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України «Про публічні закупівлі», на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування, затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 12.10.2022 №1178 (далі – Особливості), або інформація у довільній формі, що підтверджує вжиття заходів для доведення надійності учасника, згідно абзацу чотирнадцятого пункту 47 Особливостей.

	3.2. У разі подання тендерної пропозиції об’єднанням учасників, кожен з учасників, які входять до складу об’єднання окремо надають довідку наступного змісту:

«Ми ________ (найменування учасника, який входить у склад об’єднання, код ЄДРПОУ) цією довідкою засвідчуємо про відсутність підстав, передбачених пунктом 47 Особливостей  здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України «Про публічні закупівлі», на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування, затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 12.10.2022 №1178».

	4. Інші вимоги:

4.1. Повноваження щодо підпису документів тендерної пропозиції уповноваженої особи учасника процедури закупівлі підтверджуються:* 

- для посадових (службових) осіб учасника, які уповноважені підписувати документи тендерної пропозиції та вчиняти інші юридично значущі дії від імені учасника на підставі положень установчих документів – розпорядчий документ про призначення (обрання) на посаду відповідної особи (наказ про призначення та/або протокол зборів засновників тощо) (для юридичних осіб);

- паспортом (ст.1-2, ст. 3-6 за наявності записів) або паспортом у формі ID-картки (для фізичних осіб, у тому числі фізичних осіб – підприємців);
- для осіб, що уповноважені представляти інтереси учасника під час проведення процедури закупівлі, та які не входять до кола осіб, які представляють інтереси учасника без довіреності – довіреність, оформлена у відповідності до вимог чинного законодавства, із зазначенням права на підпис документів, що входять до складу тендерної пропозиції, разом з документами, що у відповідності до цього пункту підтверджують повноваження посадової (службової) особи учасника, що підписала від імені учасника вказану довіреність.

	4.2. У разі відсутності в Єдиному державному реєстрі юридичних осіб, фізичних осіб – підприємців та громадських формувань інформації (прізвище, ім’я, по батькові (за наявності), країна громадянства, місце проживання (місцезнаходження)) про кінцевого бенефіціарного власника  юридичної особи, у тому числі кінцевого бенефіціарного власника її засновника, якщо засновник – юридична особа, або інформації про відсутність кінцевого бенефіціарного власника юридичної особи, у тому числі, кінцевого бенефіціарного власника її засновника, учасник надає лист-пояснення із зазначенням законодавчих підстав відсутності такої інформації, а також зазначає інформацію (прізвище, ім’я, по батькові (за наявності), країна громадянства, місце проживання (місцезнаходження)) про кінцевого бенефіціарного власника юридичної особи, у тому числі, кінцевого бенефіціарного власника її засновника, якщо засновник – юридична особа* (для юридичних осіб).

Вимога не застосовується до юридичних осіб, засновниками яких є юридична особа, що зазначена як виключення в пункті 9 частини другої статті 9 Закону України «Про державну реєстрацію юридичних осіб, фізичних осіб – підприємців та громадських формувань».

	4.3. У разі подання тендерної пропозиції об’єднанням учасників надаються:*
4.3.1. Документ про створення такого об’єднання.

4.3.2. У разі відсутності в Єдиному державному реєстрі юридичних осіб, фізичних осіб – підприємців та громадських формувань у кожного з учасників, які входять до складу об’єднання окремо, інформації (прізвище, ім’я, по батькові (за наявності), країна громадянства, місце проживання (місцезнаходження)) про кінцевого бенефіціарного власника юридичної особи, у тому числі, кінцевого бенефіціарного власника її засновника, якщо засновник – юридична особа, або інформації про відсутність кінцевого бенефіціарного власника  юридичної особи, у тому числі кінцевого бенефіціарного власника її засновника, кожен учасник, що входить до складу об’єднання, надає лист-пояснення із зазначенням законодавчих підстав відсутності такої інформації, а також зазначає інформацію (прізвище, ім’я, по батькові (за наявності), країна громадянства, місце проживання (місцезнаходження)) про кінцевого бенефіціарного власника юридичної особи, у тому числі, кінцевого бенефіціарного власника її засновника, якщо засновник – юридична особа (для юридичних осіб).

Вимога не застосовується до юридичних осіб, засновниками яких є юридична особа, що зазначена як виключення в пункті 9 частини другої статті 9 Закону України «Про державну реєстрацію юридичних осіб, фізичних осіб – підприємців та громадських формувань».

	4.4. Довідка в довільній формі (створена учасником) із зазначенням наявності/відсутності акціонерів, що мають частку в статутному капіталі 10 і більше відсотків та є громадянами Російської Федерації/Республіки Білорусь (вимога стосується тільки акціонерних товариств).

	4.5. У разі, якщо учасник є громадянином Російської Федерації/Республіки Білорусь та проживає на території України на законних підставах, такий учасник надає документ відповідно до статті 1 Закону України «Про громадянство України», що підтверджує такі законодавчі підстави проживання на території України (вимога стосується тільки фізичних осіб, у тому числі, фізичних осіб – підприємців).

	4.6. У разі, якщо учасник є юридичною особою, утвореною та зареєстрованою відповідно до законодавства Російської Федерації/Республіки Білорусь; юридичною особою, утвореною та зареєстрованою відповідно до законодавства України, кінцевим бенефіціарним власником, членом або учасником (акціонером), що має частку в статутному капіталі 10 і більше відсотків (далі – активи), якої є Російська Федерація/Республіка Білорусь, громадянин Російської Федерації/Республіки Білорусь (крім тих, що проживають на території України на законних підставах), або юридичною особою, утвореною та зареєстрованою відповідно до законодавства Російської Федерації/Республіки Білорусь, надається документ, виданий Національним агентством України з питань виявлення, розшуку та управління активами, одержаними від корупційних та інших злочинів, що підтверджує прийняття в управління активів (вимога стосується тільки юридичних осіб).

	4.7. У разі, якщо учасник є юридичною особою, утвореною та зареєстрованою відповідно до законодавства України, кінцевим бенефіціарним власником, членом або учасником (акціонером), що має частку в статутному капіталі 10 і більше відсотків, якої є громадянин Російської  Федерації/Республіки Білорусь, то такий учасник у складі тендерної пропозиції надає документ, відповідно до статті 1 Закону України «Про громадянство України», що підтверджує такі законодавчі підстави проживання на території України (вимога стосується тільки юридичних осіб, крім випадків надання документа, передбаченого підпунктом 4.6).

	4.8. Лист(и)-відгук(и), в довільній формі, від будь-якого метрополітену (або підрозділу), організації, підприємства, що експлуатує (утримує) тунельні ескалатори встановлені в метрополітені, про позитивний досвід експлуатації ланцюгів тягових, виробництва виробника, що зазначений в технічній специфікації учасником.

	5. Підтвердження відповідності тендерної пропозиції учасника технічним, якісним, кількісним та іншим вимогам щодо предмета закупівлі тендерної документації:

5.1. Технічна специфікація, складена учасником за інформацією (умовами, вимогами), формою та змістом Додатка 2 до тендерної документації Замовника.

	5.2. Технічні умови або стандарт, прийняті/ий виробником товару (або витяг з них/нього), що містять/ить характеристики товару, для перевірки їх відповідності основним загальним характеристикам товару, зазначеним Замовником в технічній специфікації до предмета закупівлі.

Примітка: надається учасником у разі посилання в пункті 1 технічної специфікації на технічні умови або стандарт виробника, згідно з яким(и) виготовляється товар.


*Учасник нерезидент повинен надати документи з урахуванням особливостей законодавства його країни реєстрації. Такі документи подаються разом із завіреним у встановленому порядку перекладом.
Додаток 5

до тендерної документації

ПЕРЕЛІК ДОКУМЕНТІВ, ЯКІ НАДАЮТЬСЯ ПЕРЕМОЖЦЕМ ПРОЦЕДУРИ ЗАКУПІВЛІ*  

	Інформація про відсутність підстав для відмови в участі у процедурі закупівлі, передбачених пунктом 47 Особливостей:

	1. Інформаційна довідка з Єдиного державного реєстру осіб, які вчинили корупційні або пов’язані з корупцією правопорушення, згідно з якою не буде знайдено інформації про корупційні або пов'язані з корупцією правопорушення керівника учасника процедури закупівлі (якщо учасником є юридична особа) або фізичної особи, яка є учасником процедури закупівлі (не більше місячної давнини відносно кінцевої дати подання тендерних пропозицій).
Надається в період відсутності функціональної можливості перевірки інформації на веб-ресурсі Єдиного державного реєстру осіб, які вчинили корупційні або пов’язані з корупцією правопорушення, яка не стосується запитувача.

	2. Повний Витяг з інформаційно-аналітичної системи «Облік відомостей про притягнення особи до кримінальної відповідальності та наявності судимості», сформований у паперовій або електронній формі, що містить інформацію про відсутність судимості або обмежень, передбачених кримінальним процесуальним законодавством України щодо фізичної особи, яка є учасником процедури закупівлі (не більше місячної давнини відносно кінцевої дати подання тендерних пропозицій) (для фізичних осіб, у тому числі фізичних осіб - підприємців).

	3. Повний Витяг з інформаційно-аналітичної системи «Облік відомостей про притягнення особи до кримінальної відповідальності та наявності судимості», сформований у паперовій або електронній формі, що містить інформацію про  відсутність судимості або обмежень, передбачених кримінальним процесуальним законодавством України щодо керівника учасника процедури закупівлі (не більше місячної давнини відносно кінцевої дати подання тендерних пропозицій) (для юридичних осіб).

	4. Довідка, складена переможцем процедури закупівлі у довільній формі, що підтверджує відсутність підстави, передбаченої абзацом чотирнадцятим пункту 47 Особливостей  здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України «Про публічні закупівлі», на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування, затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 12.10.2022 №1178 (далі - Особливості), або інформація у довільній формі, що підтверджує вжиття заходів для доведення надійності учасника, згідно абзацу чотирнадцятого пункту 47 Особливостей.


*Учасник нерезидент повинен надати документи з урахуванням особливостей законодавства його країни реєстрації. Такі документи подаються разом із завіреним у встановленому порядку перекладом.
	                    Додаток 6

 до тендерної документації

____________№__________




Цінова тендерна пропозиція 1(для резидентів)
	Повне найменування учасника
	

	Керівництво (ПІБ, посада, телефон)
	

	Ідентифікаційний код за ЄДРПОУ (ідентифікаційний номер фізичної особи)
	

	Місцезнаходження/місце проживання:
юридична адреса

фактична адреса (у разі, якщо вона відрізняється від юридичної адреси)
	

	
	

	
	

	Найменування банку
	

	МФО банку
	

	Поточний  рахунок
	

	Адреса банку
	

	Контактна особа (ПІБ, посада, телефон)
	

	Факс, електронна адреса
	

	Інша інформація  (за наявності)
	

	

	Ми, __________________ (найменування учасника), надаємо свою тендерну пропозицію щодо участі у відкритих торгах на закупівлю «UA-_____________» (зазначається учасником ідентифікатор закупівлі, розміщеної в електронній системі закупівель) згідно з технічними та іншими вимогами Замовника.

Вивчивши всі вимоги Замовника, на виконання зазначеного вище, ми, уповноважені на підписання Договору, маємо можливість та погоджуємося виконати вимоги Замовника та Договору на загальну суму ______ (сума цифрами та прописом) гривень (з ПДВ*, з тарою, витратами на завантаження продукції в місцях навантаження, транспортними та іншими витратами), в тому числі ПДВ*_____________(сума цифрами та прописом) гривень за наступними цінами:
№

з/п

Найменуван

ня
товару 
Одини

ця виміру

Кількі

сть

Ціна за одиницю виміру товару, грн  (без ПДВ, з тарою, витратами на завантаження продукції в місцях навантаження, транспортними та іншими витратами)
Загальна сума вартості товару,
 грн (без ПДВ, з тарою, витратами на завантаження продукції в місцях навантаження, транспортними та іншими витратами)

 

 

Загальна вартість без ПДВ
Крім того ПДВ*
Загальна вартість з ПДВ* 



	


Посада, підпис, ім’я та прізвище уповноваженої особи учасника

1   - інформація про учасника буде використана при укладанні договору.

* без ПДВ, у разі якщо учасник не є платником ПДВ.
____________№__________

Цінова тендерна пропозиція 1 * (для нерезидентів)
	Повне найменування  учасника
	

	Керівництво (ПІБ, посада, телефон)
	

	Ідентифікаційний код за ЄДРПОУ (ідентифікаційний номер фізичної особи)
	

	Місцезнаходження/місце проживання:

юридична адреса

фактична адреса (у разі, якщо вона відрізняється від юридичної адреси)
	

	Найменування банку
	

	МФО банку
	

	Поточний  рахунок
	

	Адреса банку
	

	Контактна особа (ПІБ, посада, телефон)
	

	Факс, електронна адреса
	

	Інша інформація  (за наявності)
	

	

	Ми, __________________ (найменування учасника), надаємо свою тендерну пропозицію щодо участі у відкритих торгах на закупівлю «UA-_____________» (зазначається учасником ідентифікатор закупівлі, розміщеної в електронній системі закупівель) згідно з технічними та іншими вимогами Замовника.

Вивчивши всі вимоги Замовника, на виконання зазначеного вище, ми, уповноважені на підписання Договору, маємо можливість та погоджуємося виконати вимоги Замовника та Договору на загальну суму ______ (сума цифрами та прописом) _________________ (доларів США або євро) (з урахуванням всіх витрат на умовах поставки DAP)  за наступними цінами:

№ з/п
Найменування
товару
Одиниця виміру
Кількість
Ціна за одиницю виміру товару (на умовах поставки DAP)
Загальна сума вартості товару (на умовах поставки DAP)
 
грн.
Ра, грн.
Офіційний курс НБУ до долара США або євро (C)
Відсоткова ставка ввізного мита (D) - 5%
ПДВ - 20%
    дол. США або євро
Іа, 

дол. США або євро




Посада, підпис, ім’я та прізвище уповноваженої особи учасника

1   - інформація про учасника буде використана при укладанні договору.

* Остаточна ціна тендерної пропозиціії учасника-переможця за результатами проведеного аукціону в валюті тендерної пропозиції визначається за наведеною формулою шляхом проведення наступного розрахунку:

де:                            [image: image47.png]la =

71.zt(

Pa
D
100 T

1):5




Ia – ціна тендерної пропозиції на умовах DAP за результатами аукціону під час проведення торгів у доларах США (код валюти 840) або євро (код валюти 978). 
C - офіційний курс гривні по відношенню до долара США (код валюти 840) або євро (код валюти 978), встановлений НБУ (курс зазначається повністю згідно з даними НБУ та відповідною кількістю знаків після коми) на 06.11.2023 (дата початку прийому тендерних пропозицій). 

Pa – перерахована ціна тендерної пропозиції в гривні за результатами проведення аукціону;

D – відсоткова ставка ввізного мита – визначається відповідно до Закону України від 19.10.2022 №2697-IХ «Про митний  тариф України», відповідає коду 7315 11 90 00 та складає 5%.
1.2 – математичне вираження ставки  податку на додану вартість (ПДВ - 20 %).
Учасник несе відповідальність за достовірність і правильність розрахунку та визначення остаточної ціни тендерної пропозиції за результатами проведеного електронного аукціону.
Додаток 7 

до тендерної документації

ПЕРЕЛІК ДОКУМЕНТІВ ДЛЯ УКЛАДАННЯ ДОГОВОРУ*
	1. Статут (зі змінами) або інший установчий документ, або лист з вказанням коду доступу до діючих документів в Єдиному державному реєстрі юридичних осіб, фізичних осіб-підприємців та громадських формувань, а у разі якщо учасник діє на підставі модельного статуту – надається рішення Загальних Зборів або іншого уповноваженого органу цього підприємства, в якому зазначені відомості про провадження діяльності на основі модельного статуту (для юридичних осіб).

	2. Документ, який підтверджує статус та повноваження особи на підписання договору за результатами процедури закупівлі, що підтверджується одним із наступних документів: 

- для посадових (службових) осіб учасника, які уповноважені підписувати договір та вчиняти інші юридично значущі дії від імені учасника на підставі положень установчих документів – розпорядчий документ про призначення (обрання) на посаду відповідної особи (наказ про призначення та/або протокол зборів засновників тощо) (для юридичних осіб);

- паспортом (ст.1-2, ст.3-6 за наявності записів) або паспортом у формі ID-картки (для фізичних осіб, у тому числі фізичних осіб - підприємців);
- для осіб, що уповноважені представляти інтереси учасника під час проведення процедури закупівлі, та які не входять до кола осіб, які представляють інтереси учасника без довіреності – довіреність, оформлена у відповідності до вимог чинного законодавства, із зазначенням права на укладення договору про закупівлю, разом з документами, що у відповідності до цього пункту підтверджують повноваження посадової (службової) особи учасника, що підписала від імені учасника вказану довіреність.

 В разі наявності в установчому документі певних обмежень (за сумою, строком і т.і.) надається також документ (протокол, дозвіл, рішення тощо), який дає право на укладання договору. У разі наявності обмежень по сумі виражених не в грошовому еквіваленті, а в будь-якому іншому показнику (наприклад: відсоток від чистого прибутку, відсоток від вартості активів за даними останньої річної звітності, відсоток від вартості чистих активів відповідно до останньої затвердженої фінансової звітності, якщо інше не передбачено статутом товариства (для ТОВ і ТДВ відповідно до статті 44 ЗУ «Про товариства з обмеженою та додатковою відповідальністю») та інше), учасник надає відповідний документ, в якому міститься необхідна та достатня інформація для перевірки Замовником повноваження посадової особи або представника учасника процедури закупівлі на підписання договору (наприклад: протокол, дозвіл, рішення, річна звітність, квартальна звітність, аудиторський звіт і т.і.).


*Учасник нерезидент повинен надати документи з урахуванням особливостей законодавства його країни реєстрації. Такі документи подаються разом із завіреним у встановленому порядку перекладом.
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